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ATAEETTL ICLTREL TOPOVL ATNETE

MarucTpaHTTapABIH ARCCEPTA N HA
TAKBLIPLINTAPLI MEeH FHIILIMH
JKeTeKIinepin Gexity Typadni

Kasakcran Pecriybnuxace! BiniM jkoHe rouibiv MUHHCTpiHIH 2018 sxbuirer 31
KazaHbiHnarel Ne604 Gyiipeireiven GekiTinren «JKoraphl OKy OpHBIHaH KefiHTi 6i1iM
OepyniH MEMIEKeTTIK kanblra Gipnel MiHAETTI cTaHHApTHI, «Marucrtpatypa» (2-
rapay, 1-maparpag) Geniminis 30-Tapmarsisa colixec, Abait aTsiHIars! Kasak yiTThiK
NCAaroruKansIK yHHBepCHTETIHIH 2020 wbuiapid 29 KazaHBIHIArs! FHUIBIME KEHec
MaKimiciHiE Ne2 xarTamacel sxaHe FBUIBIM nemapTaMeHTIHIH IUPEKTOpB M.a.
Y. Abmuran6aposansly ManimMxats Herizinne BYMBIPAMBIH

1. 2020/2021 oxy »BIIHHAAFE | KypC MaruCTpaHTTAPBIHBIE —AHCCEPTAUHS
TaKBIPBINTAPEl MEH TBUIBIMH KeTeKITuIepl BeKiTiIciH:

1.1 Matemarnka, Qusnka jxoHe HHYOPMATHKA HECTHTY ThI (1-xoceimMina);

1.2 lenaroruka »KsHe NCHXOJIOTHS HHCTUTYThI (2-KOCHIMIIIA);

1.3 Tapux yxoHe KYKBIK HHCTUTYTHI (3-KoChIMINA);

1.4 XaparbuibicTany skene reorpadust HHCTUTYTHI (4-KochiMiua);

L.5 ®unonorus xone kenTinai 6inivM Gepy MHCTUTYTSI (S-KOCHIMILA);

1.6 OHep, MoIEHHET JKOHE CIIOPT HHOTUTYTHI (6-KOCHIMIIA);

1.7 Copbonna-KazakcTaH HHCTHTYTBI (7-KOChIMIIIa).

1.8 IlleTennix azamatrapra apHaNFaH JKoHe YKOFApBl OKY OpHBIHA JEHIHIT
nanbinabIK (Foundation) daxymnereti (8-kockimina).

2. Ocel OyHpPBIKTLIH OpBIHAANYbIH OaKpllay FBIIBIMH WYMBIC KaHe
HHPAaHABIPY *KeHirAeri mpopexTop M.a. C. CaxHeBKe KYKTENCIH.

backapma Teparacol T. Bansixoaen

KOLWIPMECI O¥PbIC
AbGan arbiHAaarsl Kas¥y
Ky»KaTneH KamMTamace:s eTy
WoHe Dakbinay Genimi
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KA3AKCTAH PECITYBIIMKACLI BUIIM 2KOHE FBUTBIM MHUHHUCTPIITT
ABAH ATBIHJAAFBI KA3AK YJITTBIK [IEJATOFUKAJIBIK, YHUBEPCHUTET]

PRIIBIMK KeHEC MAKITICIHIN

29.10.2020 xpirpl Ne 2 xatramacklHaH
KOUWIPME
{Tynnycka KerecriH ic-karazaapuiiiga cakTayIbl)

T s

Kavibl kabbinnaHass;

FoinbiMu kyMbic skonie UMppaadabipy KeHIHIeri
npopexrop C.K,Caxnen:

2020/2021 OKY ACLUILIIAL LI l Kypc
MArHCTPAHTTAPLIHLIEL  JHUCCCPTALHA TAKbIPEITTAPEI
MEH FBIJIBIMM JKETeKLIiepill OeKiTy Typansl

1. Marematuka, ¢puzuka >xoHe HWHPpOpMaTHKA
uHeTHTYTiLn 2020/2021 oKy blUIbIHOars! |
KYPC MAUMCTPAHTTAPLIHBIK JIACCEepPTALHA
TakbIPLINTAPLl MCIL FLUILIMM JKeTekuinepi 1-
KOCBIMLIAFA Calikee OexITUICIH.

2. lleparoruka >xone nNCHXONOTHS HHCTHTYTbI
HHCTHTYTbIIBNY, 2020/202] oky xbbiHAars! 1
KYPC MarucTpaimrapuiiLIg JNHCCEPTALHA
TAKbIPLIMTAPLI MEH FLUIBIMH OKeTekwinepi 2-
KOCBIMLIAFa colikec GekiTiIciH.

3. Tapux  #oue KYKBIK ~ MHCTHTYTEHI
HHCTHTYTLILIY 2020/2021 oKy *KbUIbIHAArED 1
KYpPC MarucTpaHTTapLiHbIH JMCCepTaIns

TaKBIPLINTAphl MCH FbUIBIMH JkeTeKiuinepi 3-
KOCBIMIHAFA cafKkec GeKiTiNCiH.

4. XapateinelcTany  KoHe reorpaduis
MHCTHTYTBl MHCTHTYTHIHEIH  2020/2021 oKy
JKBUIBIHAAFBl |  Kype MarMCTpaHTTAPLIHBIH

JAMCCEPTAaLMA  TaKbIPBINTAPhl MEH  FBUIBIMH
MKETEKLLiNepi 4-KockIMILAra coiikec GeKiTiICiH.

5. @unonorus . xxeHe kenminmi Oinim Gepy
HHCTHTYTB MHCTHTYTBIHBIY  2020/2021 oky
KBUIBIHAAFBl 1 KypC  MardCTPaHTTAPBIHBIH
AHCCEPTALUs  TAKBIPBIITAPE] MEH  ThLIBIMH
KETEKIUINEpPi 5-KochIMILara cofkec GeKiTUICIH.

6. OHep, MOJEHHET XOHE CIMOPT HHCTHTYTEI
UHCTHTYTBIHBIH 2020/2021 oky keimbiHgare! |
KYPC MAarHcTpaHTTapblHBIH JHCCepTaLHs
TAKBIPHINTAPEl MEH FLUIBIMH OKeTekluinepi 6-
KOCBIMILIAFa calikec OexiTincin.

7.CopGouna-Kazaxctan HHETHTY Th
HHCTHTYTHIHBIH 2020/2021 oKy XbpinbHaars: |
KYPC MAarucTpaHTTapbIHBIH JMccepTaumna

TaKBIPBINITAPE] MEH FBUIBIMH KETEKLWIEpi
7-KoceIMLLIaFa coidicec OeKiTiCiH.
8. Illerenpik azamarrapra apnHanran  >gole

JKOFApLl  OKY OpHbIHA ACHIHCT  jafblianik
(Foundation) akynsTeTining I Kypc
MArHCTPaHTTAPLINLITL JHCCeP TN

TaKBIPBITAPLI MCIL FBUIBIMH JKCTCKILINCPI
S-KocwiMiuara colikee GeritTincin

; f
it mi KEHEE Toparachl (Kiﬂ’{/t A / T.banumkback

e FUILIM XATEIE y T
LE2y 7
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2020-2021 0Ky HBINBIHAAFG
I-KKYPE MATUCTPAHTTAPLIHBIH JHCCEPTAUHANBIK AHYMBICTADBIHBIH TAKBIPLINTADE MEH FBLThIMH KeTeKIu e pi
HueTuTyT: @HIONOrHA KaHe KenTinai 6inim depy

5-KOChIMILIA

AFLLTWLIE TUTIHTE
Methodology for the
formation of linguocultural
competences of students in
grades 5-7 (traditions and
customs)

"The development of writing
skills of schoolchildren using

digital technologies (7" grade

)

pa3roaopn$1x_- Improving students' speaking | I1.r.o.,

skills through ICT
{9th grade)

Formation of  students’
information competence in
Kazakh language lessons
(10th grade)

FrInbIMA ®eTekibic

[ Oor.n,

Eckepry
npodeccop 3
Ecenopa K ©

Ilfm, LOUEHT
Paxmetopa P.C.

ILr.n,

AOUEHT
Paxmerosa P.C

NOLEHT
Paxmerosa P.C.

Methods of teaching Kazakh
poetry the  years  of
independence

(Grade 5-9)

Ne  MarucrpanTTbin Kype, wndyp = TakbIpbIOb!
ATBI-KOHi | MaMaHABIFRI | Ka3ak Tixidae I opbIC TiTinne '
L. Mynusapoea 7M01701 — Kaszax | 5-7-ChiHbi OKYLWIEUIApbIHEIH | MeTonuka bopMHpPOBaHHA
ARNTEIHARA TN MeH | TUHTBOMSACHHUETTAHRLIMIDLIK JIMHTBOKYJIbTYPHO#M
AbapaxmaHkbiz | 2neOMeTIHIH Ky3iperTiniriu KATBINTACTHIPY | KOMIETEHTHOCTH Yualuxcs 5-7
bl neaarorTepiy apicTemeci (CanT-NacTyp apkuiel} | Knaccon (Tpaguiuu M o0er4an)
nasipnay
2. Menznip TMO1701 — Kasak OkylblIapabH KaBMLIM | PassuThe y KOTLHHUKOB
Kypmanani Tini MeH | JarabIChIH LHQPIBIK | TTHCBMEHHBIX HABBIKOB c
aneBHETIHIH TEXHONOTHAHBI naiganany | noMoWBIO UADPOBBIX
| nefarorTepey APKBIAB AaMBITY (7 ChIHbEM) TeXHOJIOMMHU (7 Knace)
| naspnay.
3. | Maxab6ar TMO1701 ~ Kazak meﬁpm;u ARTLINBIM | YIyulleHHe pe
Pycremosa TLII MEH | NaFabIChIH AKT APKbUJIbl | HABbLIKOB CTYINEHTOB C MOMOLUBHY
onebueTiHiH WETIIAIPY HKT
NeNarorTepH (9 cuIHbIN) (9 knacc)
aaspnay -
4. XKansipa | 7MO1701 — Kasak | Kasak Tii cabakTapuiHia | PopMHUPORAHME =
Habunonauvora | rini MEH | OYUILITADIKIH aKMapartTeik | MHpOpPMATHOHHOH
anebnreTiHin KY3IpeTTiniriy KOMIETEHTHOCTH yYaUIHXCA Ha
nejgarorTepiy KanelnracThipy( 1 OchiHbIN) YPOKax Ka3zaxckoro sselka (10
B nasApnay Knacc)
5. bazapbaega TM01701 - Kasak | Tayencisaix Kblgapeinaarst | MeToasl _oﬁyqenus Kazaxcroit
Mapus TN MEH | Ka3aK MO33WACHIH OKBITY 2MICTEpi | MO33MH B TOJbl HE3ABHCHMOCTH.
21ebHeTIHIH (5-9 cpIHBIN) (5-9 knacc)
| nejarorrepid
. naspnay !
6. | Cynranosa TMO1701 — Kasak | Kannel 6iniMm Beperin mextente | MeTtome!  0ByueHus
AceM TUTi med | byxap  keipay  ToNiFayNapuiH | Npou3BefenMit Byxap keipay B
anebueTiHIH OKBITY 2AicTepi {9 ChIHBLIT) obwmeobpazorarenbHOH nikone (9
neJarorrepiy _ Knacc)

[1.r.k., ara OKBITYIlIbI |
Bopant P.B.

Methods of teaching works
of Bukhar Zhyrau in a
comprehensive school (Grade

Ilf.x., aFa OKBITYLILI
Bopaw P.b.

9)

NGO LR
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1 ' naspray | B B i N ; [ o | —_ __] '

Aatber Apyskan | 7MOT701 — Kazax | Kasak Tiniv okbiTy yaepicitne I DopMuposanme Formation of the cognitive I TLF.1., IOueHT I
CelinXanKnian TN MeH AKT-HEI KOnjany APKBUTbI | NO3HABATENBHOIO uHTepeca | interest of students through Haynetbekosa (. ‘ ‘
20EeDHETIHIN | OKYUILIAApABIH T2HBIMIbIK | yUYAlUMXCH NYTEM ucnonszoBanus | the use of ACT in the process
MeparorTepi KbI3LIFYIIBLEIFLIH KanbinTacTepy | AKT B npouecce  ofyuenus | of teaching the Kazakh
naspnay ‘ KA3aXCKOMY A3bIKY language | |
Kaupbek TMOI701 — Kasak | Kazak TPAMMATONOTHACKIH | MeTonMika wiydenns kazaxcxoit | Methods of mastering | P.f k., ara okbITYWN |
AcklnTac TIM MEH MEHrepTy  apictemeci  (10-11 | rpammaronoruu (10-11 KJtacc) Kazakh grammar (grades 10- OMipianosa H.
Epixkpizel sae0MeTIHIH ChIHLIT) )
MeAarorTepit
1 | naspnay - = = _|
O0aimanan 7TMO0170]1 — Kasak KepkeM ulblFapmanar) Tapuxu O0pas ucTopHyecKkux THIHOCTEH | The image of historical | ®.rk. R a
[ynuyp Tini meu TyIranap odpasel XoHE OHb B XynoxecrsenHom | figures in a work of fiction KayLIMAACTBIPBLIFaH
Ap3aHOekKbI3b | anebueTivin anedueT cabarhiHIA OKBITY AbIH MpousseiacHun 1 mytn  ux | and ways of studying them in npodieccop M.a
negarorTepi | THIMIT xonaaps! (1] cetHbIn HIYQEHNT Ha yporax JnTepatypet | literature lessons (based on Caremuposa /I A.
| Daspnay |_Marepuaniapsi 0ofbiHwa) | {no matepuanam 11 krnacca) materials from grade | 1) [ . |
0. [36acaposa TMOE701 - | Kasipri kasak nposacbix AMIaKTHiecKue 0CHOBRI Didactic foundations of Do,
CanboTa Kasak Tini Men HMAHAPTRIAFAH Ginim METOINKH 00yueHus teaching methods of modem KaYbIMI,
bonarGexxbizp anebueriin ‘ Ma3MYHEIHIA OKBITY COBPEMEHHOM Ka3aXcKoI Nmposs! Kazakh prose in the updated npodM.a
nenarorrepin AMICTEMECIHIH IMIAKTHKAJIBIK B O0HOBNEHHOM YuyeOHOM educational content Bantabaesa I".C.
naspnay Heri3aepi comepKaniu
| 11, AmanTai TMO1701 — | Kazak one6HeTiH KipiKTipT Huterpaumonnoe oByueHne Integration trainﬁg of -_d).r.zr — 1
Mypar Kazaxk tini men OKbITYABIH kyHenix cunatei(10 | kazaxcrkof mutepatypel (10 Kazakh literature (grade 10) KaybIM. npod.
anebHeTinig ChIHBIIT) Knacc) M.a.
AeSarorrepin ‘ bantabaepa I".C.
| haspnay = _ e = |
12. Meunibex TMO1701 - Kasax | 00-1a «Onebu Teopus H Meroauka | Theory and methods of | ®.r.k, ]
e1Hap Tini MEH | WLIFAPMAMIBLIBIK Ko HE IpenoasaHms npeameTa | teaching the subject "Literary KaYbIMJACTBIPEUIFAH
KaHaTKpI3b1 20e0HeTIHIK | KOMMpaRTHHI» oI OKBITYIbIH "JlutepatypHoe TROpuecTBO M creativity and copywriting" at npodeccop M.a.
Ie1arorTepin TEOPHUACKL MEH aicTeMeci KOTIHPAHTHHTY B BRY3€ the University Hbépaepa AT,
naspnay | B
i3 Mamuna 7MO01701 — Kazak XaceH ApFuIHOBTBIR Metoamyeckoe Hacnense Methodological legacy of Do, inﬁ -
Kocaera TUL MeH AMiCTEMENiK Mypach! Xacena AproiHoRa Hasen Argynov. Kanei6aesa K.
3/1e0HeTIHIH
[ENAroTrTEPIH
| haspmay I
14. Canapbaii TMO1701 - Kazak | Copcen AMamkONOBTHIH MeTronuuec koe Hacneue Methodological legacy of D.r.1., npodeccop N
| Mapsxan — Tini Men | 2nicTemenik Mypace Capcena Amanxonosa Sarsen Apranzhotey————— | Kaaeifizena K

KOLWIPMECI A¥PLIC
AGah ATeIHOar= Kas¥ry
Kvskatnex KEMTamMacsia BTY
MoHe Bakbinay Serrimi




117,

19.

Tenew Haprus

aaedueTiHin
nenarortepiy
naspnay

TLI)
anebHeTiHin
neaarorTepiu
Tanpray

MEH

TMO1701 — Kazar(__Opd)orpaqmﬂEK CayATThINBIKTh]

KalbIMTACTLIPY agicTemec]
(6-critbIn)

MeTonnl
TPAMOTHOCTH B ODHOBNEHHOH
00palosatesHON Nporpamme (6
KJiacc)

oporpaduueckod | Methods of spelling IiIeEicy

in the updated educational
program (Grade 6)

D, npongcop
KaneiGaepa K.

MG

THez KaMTamMacka ery
Dakkinay Geniwmi

Kocblrrany TMOL701 — Kazak M.Kawrapunzin «duyanu Jiyrar | Maveenne  nekcien Liogaps | Study of the vocabulary of ®.ra,  npodeccop
Aplibin TH MEH | aT-TYPK» CO3AIri NeKCHKACKIH Maxmyaa  Kawrapn  w/luyaun | the dictionary of Mahmud Kaceim B,
20eOHeTiHIH 3ITHOTAHBIMIBIK TYPFBUIAH | nyrart AT=TVPRY I | Kashgari “Diuani lugat at-
NefarorTeptH MEHrepTy ITHOROTHHTHIEHONM ZENCKTE Turk" in the ethnocognitive
. | daspray i . | aspeat
AchUTXaHKbI3b | TMOE701 — Kasak | Coin eciMaepaeri Garanay Mem | CemunTiea GUEHIEH i Valuation semantics and Do, Tpoq)ecqp
Jlaiina Tim MEH | KOHHOTALUHAHBLIH CEMAHTHKACH: ROUHOTA LN 1 HME A coniotations in adjectives: Kaceim B.
anefHeTIHIK TEOPHS KIHE amicTeMe NpAATA T Y TEOpHE M theory and methodology
NearorTepii METOOH KA
. B nanpnay
Kannap Xasnpa | 7TM01701 — Kasax | Caitbin Mypar6ekoBTiH | [lpesanyeckie rlpmur.'!cm Sayn  Muratbekov's prose | @ f ., npodeccop
ACbINOEKKDI3bI Tini MEH | pO3aNbix  uIbiFapManapbl skoHe | Cann MypatGerosn W weton s works and methods of Acbinbexyimu C.
aedMeTiHIN OHBL  OpTa  MEKTENTe  OKBITY | MY npenojasunus  w cpeinei | teaching them in high school
neﬂaror“repm METOIHKACK! TETRA e
| saspnay _ | _ .

-"Kyamsa Afnyp | 7MO1701 —EB&K.-TCBE} _Mykalabm KepKEM ﬂMeeﬂeHnﬁ Po3si Mykanosoit | Works of art by | @.r.a, npodeccop
TiMi MEH | Wb[FapMalapbl  #3HE  ONADABI | M METOAMKA HX Npenosasanus 8 | RozaMukanova and methods Acsinberyiinl C,
sxedmeriviy OPTa MEKTENl M€H XOFApfbl OKy | IIKOMAX M By3ax of teaching them in high
neaarortepiy OPBIHAAPLIHAA OKY 9MiCTEMEC] school and university
naspnay i b

CeitiTaxaH TMO1701 — Kaszak HKoraprst ChIHBINTAFL! | THNBI AKANEMUYECKOrO NHCHMA H TWes of academic wm O, H[Wﬂ:cop_
Cymaar Tini MEH | aKaNeMUAUILIK KA3YARIH TYPAEPT | MeTombl obyuenne B crapimx | and teaching  methodsin | Kockimosa I".C.
2aebueTiniy HOHE OKbITY 3IICTEMEC] Kaccax senior classes,
AEJATOrTepix
B Aaspnay B
Canap6ex TMOLI701 - Kasak | Tayencismik KeUnapbinars! | Hoeble  TexHonoruu obyuenus | Effective ways of teaching | ®.r.k. YHABEPCUTET
Afinana Tiji MeH | bananap NpO3ackIH HAHA | JCTCKOH Mpo3el B roger | children's prose in the years | noument Ecuprenosa
anebMeTiHIH TEXHAIOTUANIAPMEH  OKBITYABIH | HE3aBHCHMOCTH of independence with new | I'E.
Nenarorrepit THIM I O apL] technologies
Adspnay — B ;

TLyKaMMﬂ_CaﬂT TMOI1701 — Kazak _Ll_[ekspm WBIFAPMANAPBIH oXBITY | MeTomnka NMpenonaBaus | 'l'eachiﬁg methods of | d.ra., npod)ecﬁ
Timi MeH | agicteMeci npousBenenMy [akapima Shakarim’s works obnirazuyiel B.
a1ebHeTIRIN - R 1

_!TAB’[EEPMF_CI O¥Phic
-r.”?:-?: ATLIHAArL Kaa¥ry




fearorTepin

AGarr ATl
Kyswarmew kan, -

19F1 Kazs¥iny
AMACkLIT ery J

HOHE Gakidrow Se ez -

Aaspnay

23. Myxamenkaros | 7M0O1701 — Kazak | Adait KyHanBaityne | Metonuka uayq(;pm TBopuecTsa | Methods of teaching the | KP ¥FA aKaaeMuri, 'S T
a TiA MEM | IUILIFAPMALIBINBIFLIH - KaHa oKy | AGas Kynanbaesa no | works of | mra., npodeccop
Gannyp 20eOUeTIHIY baraapnamace OofibiHiIa | 0GHOBACHHON NporpaMme AbayQunanbayuluaccording | Cmanon 5.9.

VanuxaHkein MeRarorTepi OKbITYIBIH 3IICTEMECH to the new curriculum

_ . |paspray | | _ = —— |

24. bexnazaposa TMO1701 -~ Kasak | A Kelpay6aesabin FebiMK- | Hayuno-nmenarorudeckoe Scientific  and pedagogical | O.rk., ara OKBITY IR
AxboTa T MEH | MefarorMKalbik Mypachl nacheane A. Koipaybaesoii heritage of A, Kyraubaeva Ackaposa [ .C.

MypaTkbi3bi aneGueTiHIg
nefarorTepiy

{ = Aanphay - L. : —

25, Abnpaxman TMO02301- - Kasipri kasak  nposaceinparsl | JiutepaTyphsie NOTOKH 8 | Literary flows in modern | ®.r.a., AOLEHT
Afbxan Dunoaorus anedu arpIMIap: KOPKEMALK KAHE | COBPEMEHHON Ka3axckoit npose: | Kazakh prose: artistic and | AcsuBexyam C.
Typaukeissl HOesANLIK i3IeHIcTep XYDOWECTBEHHBIE W uaelinple | ideological searches

— | - v i MTOHUCKH -

26. Tinec  Kawar | 7M02301 — | Typki rinpepinneri anewic new | [lo3HaBaTenbHas mpupoga cnos | Cognitive nature of gratitude | ®.r.1., npodeccop |
ObnimMyxaHynel | Ounororis KApFeIC  CO3AEPAIH  TanbIMAblK | Onarosapuoctd 4 mpoknstua & | and curse words in Turkic Kanbifaesa K

| CHNATLI TIOPKCKHX A3bIKAX | languages _

127. KyaHplwéex TM02305 = Tpo3anaFkl OMIp WLIHBIFL KoHe | JKNIHEHHAS npassa B npose u | Life truth in prose and Genre | O.f., npocbe?op
Anyna JaeduerTrany Ha3YIIIh P Otapbaes | xanposeie u xynowecTBenHbte | and artistic features of the Teberenon T.C.
Kanbonarreizl NPO3aChIHbIH HAHPALIK, | 0COBEHHOCTH Mpo3el nucatens P. | prose  of the writer R.

. | XepkeMAiK epeKiuetir | Orapfaesa Otarbayev B
e ] ~ 7M022 - Typkitany B - B

1 | Typcrinbek TM022 — | Typwi Xanukrapsl HoBeananwik | MHTepnperanua BOCTOYHBIX | Interpretation  of  oriental D.r.x., npodeccop

3ybaiipa TypkiTany pTerinepikie ULWIFRIE | CHOKCTOB B HOBEJLTMYeCKHX | plots in  short stories of | JKyuucosa M.A.
e - CHUEETTEPIHIN WHTPPIPCIAUNMACK | CKA3KaX TIOPKCKMX HAPOIOB Turkic peopies

2. Hypxanos | 7TM022 — | Kpiraiinarel a3 cadawl  Typki | Mccnenopanme HCTOpHH, A3bIkoB | The research of the history,  d.rx., npodeccop
Hypxait Typxirtany XANBIKTAPBIMGIH  TAPUXBl, TNl | M STHOrpadMM MaloYHMCICHHBIX language and ethnography of | XyHucosa M.A.
XycanHOBKY Hoile ITHOTPOHACHIH 3epTTEnYi THOPKCHX Hapoaos Kuras small Turkic nationalities in
) o | China ) |
- TMO01705 - Opeic Tini men anefuneri

1. [ Dstmonosa | TMO1705 — Opsic | Baranayau Ginmipyain  Tinnik | Hamxossie cpeacraa Buipakenus | Language means of | mayu.pyk. Cametopa
Erarepmiia Tini MeH oaebueri Hypinaapel (Kaancrandsii Gacna | ouenkn (1A MaTEpMAne | expressing evaluation (based | @.T., k. ¢.1, JoueHT
KokcrantnHony | BAK matepuaiiniiz) NEHETHRIX wagannii CMHM | on the material of printed
a | Kazaxcrama) media in Kazakhstan)

2. Haredona TMO1705 — Opeic | KasakcTaunarei 3amanaym Hauposaa cucteMa Genre system of modemn | Honsik 3 H., o
Pabura Tini MeH ogebueTi Gananap 5ne6HETIHIH XKaHPIBIK COBPEMEHHOH JeTCKOit children's literature of K. H., nOoUeHT
MycTaorHa xyHeci nmurepatvpel Kazaxcrana Kazakhstan

3. Hycimxanora TM01705 - Opeic | Onbra  TokapuyxTin aBTOpJILIK | ABTOpCKOE  co3uaHMe Omery | Olga Tokarchuk's Author's Hayu.pyK. AHaHbeBd

| Tini MeH ane6ueri | canacer: OpBIC-niousk | Tokapyyk: pyccko-noneckyit | Consciotspessi— . Russian-_| C.B., k.d.1., 201eHT ]
SUWHPMECI O¥P Lo




Asxkap CANBICTBIPMAN LI ACNEKTICI CONOCTABUTENILHLIN aCAekT Polish Comparative Aspect.
Mblp3akeaminb3
| | |

£ Hypxakpin | 7Mo1705 Opbic | HB. [oroneain anebu | 3ananHas  monmesb  Mupa B | West world model in literary | nayupyk.

EHnuk Tini mMeH anebueri MYpacbiHAarkl aiemilik 6aThicThiK | nuTepatypHom Hacleamn H.B | heritage of N. Gogol. Haonpacbexopa B.Y |
EpmekosHa MOAEND. {orons n.gH., npodeccop
' YWIL-KOpp.

5. Hypwabari TMO01705 — Opsic | Opbic  THIM  med  3ae6ueTH | Mcnonszosanue I;‘]JOBHX Using ga_me_technologies at | [axanosa P.A.,
Mybapax Tini MeH anebueri cadaxTapblHaa OHbIH | TEXHONOTUI Ha ypokax pycckoro | the  lessons  of  Russian | .., npodieccop
MycnuMxankh3 TEeXHONOTHAIapbIH  naffamany( | s3bika ¥ nuTepatypel  (5-8 | language and literature (5-8
bl YRITBIK MEKTEOUHIUH 5-8 | knaccel HaumoHaNLHOH Wkonb) | grades of national schools

| CHIHBINITAPSI) — B i
| 6. | Camoxsanosa | 7M01705 - Opebic [ I".Benwrepnix astopneik | INapanurma «tam — 3meck» B | The "there — here” paradigm | AGuwesa C 1.
Maprapurta T MeH anebueTi CAHACLIHNAFb "apga-ocklHAA" | aBTOPCKOM CO3HAHHH U | in the author's mind of G. | n.¢.4., npodeccop
ANEKCAHAPOBHA  MapanurMachl - | benwrepa | Belger L
7. Trey6aii IMO1705 — Opeic | Casicu  auckypeTarsl  Kypolibic | MeTtadopa crpouTesnseTea B The metaphor of building in Llaitdakosa J,
BoTaros TN MeH anebuerTi metadopach NOJMTHYECKOM AHCKYpCe political discourse. n.¢.4., npodeccop
8. Toneybexosa - IMO1705 — Opbic | Kasipri asinnin ﬂHCKprET]‘ Tlparmarika JAWCKYPCHBHBIX Pragmatics of discursive Hay4.pyk. MycaTaesa
Hana TiRI MeH a1ebHeT] CA3AEpAIH NPal MATHKACH! CNOB COBPEMEHHOTO aHEKA0Ta words of a modemn joke M., n.¢.w.,
Maynenkbize | - _ | Aapodeccop
i - - TMO1705 — Pycekuif f3b1K # IHTEPATYPa B WIKOIAX € HEPYCCKHM A3LIKOM 00VueHHs

1. Oninberosa TMO1705 - | AJKaKChIBIKOBTHIH «Kaprolc | Terpanorus «CHul OKARHHBIXY A Zhaksylykovs tetralog? -K.(tw{ﬂOJ].H., T
Makna Pycckuii  A3blk M | aTkaHaapabiH Tycl» | A JKakchinbikoBa tak | "Dreams of the damned” as a | accounmpoBaHHbI
Kenbahkozn! JuTEpaTYpa B | TETPaJOrusichl METAPOMAH | METApOMaH metoromaniac npodeccop (aouenT)

KoJIax ¢ | peTiHoe Hbpaega W B.
HEPYCCKUM A3BIKOM
_ obyqeHua _ -

2. OninGekosa TMO1705 — | Opbic  ksHe kasak TinmepiHin | Orpaxeuue HaunoHaneHeX | Reflection of national values | mayu.pyk. MaitMakosd
Lisinap Pycckuit  s3bik M | @paseonornansik  GipmixTepinae | uenHocTeil in phraseological units of | AJI, k.¢.H., gouent
MeiipxaHKkpl3sl | WTepaTypa B | YNTTBIK KYHIBUBIKTAPABIH, | BO (ipa3eosioruamax pycckoro u | Russian and Kazakh

LIKOnax ¢ | xepiHici KA3axXCKOIo f36IKOR languages
HEPYCCKHM A3BIKOM
oby4yeHun B

3. Ioypenbek TM(1705 ~ | Heriari MexTenTin opbic Tini Men | JIMHrBoAHTaKTHYSCKUI Linguodidactik potential of | Camertosa O.T.

Kpimbar Pyccknii  aszbic  w | onebumeri  maHaepl  BoliiHma | noTeHuman 3aMMCTEORAHHOH | borrowed lexis in Kazakh | x.¢.h.,
MyXTapKbi3hi JIMTeparypa B | KA3aKCTaH/BIK OKYJIBIKTAPBIHIAIBL | NEKCUKH B KasaxcTaHckux | textbooks of the Russian | accommmpopaHHBii
mIKo/Iax ¢ | Kipme NEKCHKaHBIH | y4ebHHKaX pycckoro sswika M | language and literature of the npodeccop
| | HEPYCCKHM A3bIKOM | JMHTROAMAAKTUKANBIK SaCyeT] JHTEPATYPLI OCHOBHOMH WIKOJIbI maW___ .
LN =
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| Erizex [Mepniat
Epbaibipkbisbi

Eka(ﬁ?ﬂBa
AlxaH
CeprasblKblibl

Epnan Anens

Kueubaera
Acenn
Typnbibekosna

H3umbdeToBa
Caiisipa
AummrmbaerHa

Cepnanuesa
XKancasn
MyxTapKbi3bt

I
00yueHus

TMO1705 —
Pycckuit  aspik 1
nuTepaTypa B
LIKonax c

HEPYCCKHUM A3hIKOM
0bydeHus

TMO1705 -
Pycekuit  a3nik o
JuTEpaTypa B
mKoaax C

HEPYCCKUM S3bIKOM
obyueHns

TMO1705 -
Pycckuit  sspik o
nATeparypa B
UIKONax c

HEPYCCKUM SH3IBIKOM
0byueHus

7MO01705 =
Pycckufi  A3p1k U
ATEpaTypa B
LIKONax C
HEPYCCKHM A3BLIKOM
0ByueHua
TMO1705 -
PycckuPt  s3plk M
JHTeparypa B
LIKONAax C

HEPYCCKHM A3bLIKOM
obyuenusn

TMOI[705 =
Pycckuii  a3pik W
JMTEpaTypa B |
MIKOAaX c

HEPYCCKHM A3BIKOM
obydyeHns

Language

of a|

Hayy.pyk Mup3oesa '

Kasipri 3amanFbl Ka3akcTanablK | S3bIKOBOT nopTReT portrait
KOram KalpaTkept | coBpeMeHHOro  kasaxcrakckoro | modern Kazakh public figure | JILIO., n.d 1.,
A baimMeHOBTIH TinAIK nopTperi obulecTBeHHoro  geatens A, | A Baymenov npodeccop
baiiMeHoBa
baxeixaH Kananbanoe anemiuin | [lostuueckas  kapruwa  Mupa | Poetic picture of the world of libpaesa Kb,
NO3THKANBIK Belineci: | baxuITkana Kananbanoea: | Bahytzhan Kanapyanov: | x.dunon .,
CEMHMOTHKANBIK ACEKTICH CEMUOTHYECKMH acnexT Semiotic aspect ACCOUNMPOBAHHSI
npoeccop (1ouUeHT)
XXI rachlpnarel KasakcTaHHBIH, | Penpesenrauus  nurepatyproro | Representation of the literary | Cepukora C.K.
anebu  mpouecinin  «flpocrop» | nponecca Kasaxcrana XXI peka | process of Kazakhstan in the Hoxkrop PhD
WYPHAABIHAA YCBIHBINYEI B xypuane «[1pocropn XXI century in the magazine
“Prostor"
YakbIT Kasipri kazak i Bpems Kak akcHonorudeckas Time as an axiological | Cabuposa J| A.
anebueTiHIeri aKCUOTOrMATTBIK npodnema problem in modern Kazakh | JToxtop PhD
npobnema peTinie B COBPEMEHHOM KazaxcTaHCKoit literature
nUTEepaType

KomMyHuukarieri-Gencenainix JlMHrBOMETONMYECKAS — CHMCTEMA | Linguo-methodical  system | nayu.pyk. Ulaxanosg
TOCIIIHE HErI3HENTEH MEKTENTIH | PasBMTHA  PEYEMLICAHTERBHLIX | for  the development of | P.A., ILILH.,
OpTa  beiiM  OKYIIBUTAPHIHBIM | YMEHHH H HaBbIKOB ydamuxca | speech and thinking skills of | npodeccop
coiiey #oHe oinay kaGinerrepi | cpemHero ieema wkonkl  Ha | middle school students based
MEH JaFdblIapelH  HaMBITYIbIH | OCHOBE KOMMYHHKAaTHBHO- | on  the  communicative-
JIHHIBO-3AICTEMEN K xyiieci DNEeATENBHOCTHOrO NOAXOAa activity approach
JKa3ymeIHBIH kyuaeniri | JHesHuk nucaTens kak | A Writer's Diary as an artistic | Ionak  JIM., k.¢.u.
KODKEMIIK  KyObITLIC  peTiHae: | XyIOKecTBEHHbIH deHomen: | phenomenon: genre typology | crapumii
KAHD THOONOTHACHI THIOJOMHA KAHpa NperoiaBaTenh
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Iztiney Kapakat

Bepikkbzbl

Kosanenko

Exarepuna

Huszosa

3yapgipa
PuraHToBHA

AHBApOBA
Jamupa
MupaaberosHa

Coynebaii
Hypcayne
TanraTkpbi3bl

Tymapbekopa
\llonnan
Hypsaskeisnl

Hxuenranu

Hypuna
OMIPKBI3H

[ 7M01705
Pycckub  A3bIK M
nnTepaTtypa B
KoJ1ax ¢

HEPYCCKHM A3BIKOM
G H

[ 7M02301 -1

Dunonorusa

IMO02304 —

JIUHrBHCTHKA

XX1 raceipparel opble  dananap . Tpaavunu “

anebUeTIHAEN MEH

KaHAUBITABIK

1acTyp

[piFbic nen baThic MageHueTTEpI
apacuiHOaLl IHANIOF 2CNeKTICinae
A.Axmartosa MEH

M.1]BeTacBaHbIH, NOI3UACHIH

| Kabblngay Maceneci.

Opbic TiTiHAe TaHAEMUA aTThl

KOHUENTI BepOaniaHybl

| [Tpobnema pemHenuuu  No3suA
A_AxmMaTosoit u M.1lBetaeroil B
acrekTe auanora KYJIBTYP
BocToxa v 3anana
7M02304 — JIunreucTuka
Bepbanusauua  KoHuenTa |

TM0O1703 --l.l.leTe.r] TiN: ekl 1eTest Tiai

HOBATOPCTRO B

pycckoll  peTtckoM  nureparype |

XX Bexa

7M:02301 - Gunoaorus

Tradition and

Russian children's literature

of the XXI century

| Problem reception of A. |
Akhmartova and M

Tsvetaeva poetry in aspect of
dialogue between East and
West

mnovation in

Hay4.pyK
Cabupora oA
poxtop PhD, crapwuid
npenosaBaTenb
Hay4.pYK

Hypbaepa AM
nokrop PhD, crapmui
NpenoaaBaTeb

MaHAEMHUA B PYCCKOM A3BIKE

7MO119 - Leren
TIAL: €Kl WETEN T
(2 bl

| 7M0119 - WeTen

TINi: ekl WeTen Tl
(2 #bl)

AFBUILBIH TIUH cabarsiHia
ceitney atukeri GopMynanapsiy
OKBITYIbIH €PEKLICIIKTEP]

lleTen Tini nekcHKackif
YApeTYNIH KOTHWUTHSTI MOoJeni

OcodeHHOCTH 00yYeHus
PEYEBOMY STHKETY HA YpOKax
AHTIHHACKOTO A3bIKA

Verbalization
of the concept of pandemic in
Russian Language

Mycaraesa M.1L.
A.Q.H., npod

Features of teaching speech

etiquette in English lessons

P .r.x., ara OKbITYILb
Kemenbexora 3.A

KoruutueHas Moaens obyuenmna
JIEKCHKE WHOCTPAHHOTO A3LIKA

The Cognitive model of
foreign language vocabulary
learning

TMO0119 - Llleten
TUM: €Ki weTes Tinl
(2 mbu)

Wleren tini cabarbiHia coiey
SPEKETIHIH dybi3la TYPJIEPIH
0aMbITY YIHiH «/]usais-

OftNay AL HHTErpALHANaY MOIEN]

Mogens unTerpaumy «Jiuzain-
MBIIITEHUE JINA PAZBUTHA
YCTHLIX BUJIOR peveBoii
AEATENBHOCTH Ha YPOKe
MHOCTPAHHOIC A3blKa

" 7MO119 - Lleren

TiTL: €Ki weTen Tial
{2 wwan)

IeTTianik akageMURALIK Ka3y
NAFIBITAPEH CBIHY TYPFBIIAH
oitnayra yHpety TEXHOIOTMUACH]
apxeiTLl KansinracTteipy (CI1
AeHreit)

bopmupoBanme HHOA3KIYHOH
KOMMETEHUHH  AKANEMHHECKOrO
NHCbMa yepes  TEXHOJOrHU
pa3BUTHA KPUTHUECKOrO
Mbiienun (Yposens Cl)

Hocail Hypunna
TanraTkbizbl

TMQ119 - Tlleten
T ekl meTen Tim
(2 »xbin)

¥anaptetnran GiniM Hepy
Ma3MYHBI aschHIa
MHTErPALMSIAHFAH [IRHAIK-TULIIK
TaCinl KoNgaHy Herisinoe KOO-
Aa MET TLUTIH OKBITY.OBIH

Integrative Model of Design
Thinking for the
development of oral speech
activities in a foreign
language lesson

@ .F.X., aF3 OKBITYLUBI
Kemenbexosa 3.A

{.F.X., aFa OKBITYLLLL
Kemenberxona 3.A

Formation of foreign languge
academic writing competence
through  critical  thinking
development
technology(Level C1)

@ .r.x., ara OKBITYIHLI
Bykataesa B.E

®opmHpoBaHue

KOMIIETEHTHOCTHOM MOJSNH
HHOA3BIYHOTO 00Y4YeHUs B By3e
Ha OCHOBE MNpHMEHEHH
UHTErPHPORAHHOIO MPEAMETHO-

Formation of a competence-
based model of foreign
language teaching at a
university based on the use of

Toneybaesa A.M
PhD, ara OKbITYHIbI
Kocbimina xetekii:
@.r.4., podeccop
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KY3LIPETTUIIK MOJENIH

KANBINTACThHIPY

[ A3BLIKOBOMD 1100X0/71a B CEETE

OBHOBAEHHOTO CONEPHAH IS
obpazoBanug
{CLIL )

language approach on the
updated content of education
{CLIL)

| 6. CarblHabIK TMO119 - leren MaSM_\IAH;fIE:H TiIAT KIPIKTIpIn PopMUpoBaHHe yuebHo- D.r 1, npodeccop
Akbora T exi weren Tiai | okeity /CLIL/ verisinae oky- NO3HABATENBEHOH KOMMETEHL WK Creating Cognitive Asnosa T.T
Koxabepreukes | (2 wbin) TaHbIMIBIK KY3IPETT Ha ockose CLIL Competence on the Basis of
bl KaNmbIMTaCTeIpY CLIL
7. [ bepnuken Tuac | TMOT119 - [Ileten HleTen Tiniu oxwiTY N2 . . T or K., NOLEHT [
P A S . OKLITY DopmupoBadre  doHeTHueckodi | Formation of  students’ Aot
Epxunyn TIM: €Kl LeTen TUI | CTYASHTTEPAIH QOHETHKANDIK - . bamanbekkerzbl 3
. KOMICTEHTHOCTH CTYOAEHTOB npu | phonetic  competence  in
(2 ewin) KY3BIPETTLUITIH KANBIOTACTLIPY * . .
. 00y4eHHH HHOCTpanHoMy Askiky: | foreign language teaching:
pear deck nerizinge (A2)
Ha ocHose pear deck (A2) based on pear deck (A2)
8. S0inkaiiblp TMOL19 - Lleren _ PopMHpOBAHHE - . . @ .r k., ara OKBITYLUL!
L .. . . - Formation of socio-cultural
Anbhuna TN €K1 MIETEN TN | ONeyMeTTik- M3JEHH KY3BIPETTI | CONMOKYMBTYPHOH KOMIETeHLIUH S ———— through byxabaesa b E
MckannepKoxa | (2 sbun) OKY-MHTEPHET pecyperap apKbllbl | KOMNETEHIMHN yepes pet &
N Educational — Internet
KBI3bLI KallBiNTacThipy (weTen Tini Bl | ofpasopaTenbHbix HWHTEPHET .
IeHredi) CCYPCOB {¥poBEHL S — (foreign
oy A7 language level B1)
— - HHOCTPaHHOTO s3klika B1) |
9. MycaxaH TMO119 - Ulerten OcobeHHOCTH MeTOAHUeCKO ] Features of the Tycynbexosa MK
["'ynbarna T exi weten rini | [leTen TiNiHeH CLINLINTAH ThIC OpPraHu3aliy JONONHUTENLHBIX methodological organization | d¢.r k.,
CadapxaHkbizsl | (2 sbin) YaKkbITTa koceiMLIa Oimiv Hepyai YPOKOB O HHOCTpaHHOMY A3biky | of additional lessons in a xaybiMa nipodeccop
BHICTEMENIK yibIMAACTIPY AbIH BO BHEYPOUHOE Bpems foreign language after school | KocpiMua skerexni:
epeKIeniKTepi hours D.F.K., aFa OKLITY L]
Hypekewosa ['.P.
10. Mbip3axan TMO119 - Lieten HKazbUIbIM coliiey apekeTi Meuxonnursuctuueckuii nonxon | Psycolinguistic approach in Phd, ara oxpITyIbI
I'yabaana THII: ekl WeTen Tini | peTiHae MCHXONHHIMBHCTHRAIBIK K TTHCBMEHHOH PEYY Kak BHA writing as a speech act KypmanGaesa A B.
HypGonarosra | (2 xbin) TYPFBLIAH B pedeBoii IeATebHOCTH
11 Azat Apait TMOI119 - Uleren AFBUIINBIH TN cabarkinaa TexHonorust 06yueHus Technology for teaching d.r.K,ara
Tini: eki Wweten Tini | ppasatkik eTiCTIKTepa OKbITY (pa3oBhIM TNAroNiaM Ha ypowe phrasal verbs at the English OKBITYLIBICKI
(2 xwln) Texnonoruace (B2 neHreiii) AHTNUACKOT O A3BIKa (Y poBeHs lesson (level B2) Kemenbekona
B2) |
[ 12. Owmaposa Annna | 7TMO119 - Ulerexn UleTen Tinin okpITY D2 WeT TiNi WMcrnonb3oBanue KOHTEKCTA Using the context of a Phd, ara oxprzyinm
EpnatioBHa TiA: ekl WeTen Tl | MOAEHMETIHIH MOHMATIHIH MHOA3LIMHOH KyILTYPhl B foreign language culture in Cartbinranosa " A.
(2 #pin) nainanany _0Oy4YeHHH UHOCTpaHHOMY A3bIKY | teaching foreign language
13. Ocnanranues 7TMOL19 - Ueren WieTen TLTIH OKBITY YpPAICiHAE DopMupopaHue Formation of students’ Phd, ara oxpiTy sl
Tonebu Tif: ekl [meres Tini CTYAEHTTEPAIH JTHHTBOMAaIEHH JTHHTBOKYNETYPHOH | Iinguoculturmcﬂn—r-egﬁﬁ&{!m_oq =
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17.

20.

i CyTiGaesuy

Kanuma
AKmapan
Kanunakmei3bl

ApricTanber
Capa
HIoxXaHKbi3b!

| Haynetosa

Makdan
TonenosHa

| Hypaayner

Axbota
EpbonaTkbi3bl

.“(2 WhIN)

i 7MO0119 - LeTen
TN €K1 WeTen Tim
(2 wKbia)

Tini: exi weten Tim
(2 wwin}

TMO0119 - LlleTten

KY3IPETIH HIMOMA HerI3iHRe
KanbsinracTeipy (B1)

MMoHAIK-TINAIK HHTETPALMATAHTaH
okbiTy (CLIL) Herizinae
neaarorukaneik KOO-HbIH TiNAIK
eMec MaMaHIbIKTapbl
CTYNEHTTEPIHIH
KOMMYHHKaTHBTIK KY3BIPETTLAIrTH
KAIBIITACThIpY )

KaneinracTeipyriisl baranay
TEXHONOFMACEL  HETI3IHAE  1MET
TimiH¥%aly naroeiapbiH

KaneinTacTeipy (B nenredii)

7MO119 - Lleten
TiNi €K1 WeTen Tii
| {2 #Lin)

T 7MO119 - Lleren

Tini: €Kl weTes Tl
(2 kbin)

KOrH4THBTI- THHIBOM2AEHH
BarntT -1eTTinAik 6iniM Hepyain
napagurMacsl

AKT-HblH Fegarorukaibik

MaMaHARIK CTYIEHTTEPIHIH
OKBULIM A AbLLTAPHIH
KeTaipyneri peni.(A2)

CanbixaHd Jana

TacTanbeKKLI3nE

Amanbaepa

AKepke

IMO 119 - Hleren

TIAL: ekl meTen Tini
(2 xmn)

TUI: €Kl WeTen Til
{2 *KbIn)

HKonanbaesa
MaHwyk
Bypabalkp13bt

T @Kl WeTen Tii

(2 ww1)

| 7MO119 - 1leten

7MO119 - 1lleten

KEIIJ_II)IKTHH OKBITY TCXHOJOFHACKI

apKhIbE INEYMETTIK-MIASHH
KY3bIpeTTI  KAMLINTAcThipy (Bl
JIeHrei)

LIETEN TUIH OKBITYAA pednexcusn
T2CLNIH KOMOAHY 2AICTEMEC]

AKT wuerizinae Oonamak meren

TN MyraniMiHig Kacibu
KY3BIPETIH KanslnTacTeipy (B2)

bopmupoBanme

QopMUpORAHME

Opra Oinim GepeTin MekTenTepae

KOMIETEHLUHKW CTYAEHTOB B
npougcce obyyeHHs
HHOCTPAHHOMY A3bIKY Ha OCHOBE |
ranomel (B1) |

KOMMYHHKATHBHOM
KOMI[TETEHLIMUH CTYIEHTOB
HEA3BIKOBBIX CNELUKAIBHOCTER
NEArorvieckoro By3a Ha OCHOBE
NPEeAMETHO-S3BIKOBOTO
WHTETPHPORAHHOIO 00yueHua (
CLIL)

POpMUPOBAHHE  HAaBLIKOB M
YMEHUH HHOA3BLINHOH
TUCEMEHHOH peyw yepes
TEXHOMNOTHH HOpMaTUBHOrO

oueHupanua (Yposens Bl)

the process of teaching a
tforeign language on the basis
of idioms (B1)

Formation of the
communicative competence
of students of non-linguistic
specialties of a pedagogical
university on the basis of
subject-language integrated
learning (CLIL)

TOJFyGaeBa AM
PhD, ara oKbITYLIBI
KOChIMIIA JKETEKIUI:
O.r.0., npodeccop
Abyos AKX

Formation of foreign
language writing skills based
on formative assessment
technology (Level B1)

D.F.K., aFa OKBITYLbI
bykabaesa B.E

KorHUTHEHO-
JAHHIBOKYIBTYPONOTrHYEC K/
NOAXQM KaK mapanurmMa
HHOA3LIYHOM 0BpaIoBaHHK

Pone MKT B noBsilieHuH
HABLIKOB YTEHMA CTYICHTOR
negaroryeckux
cneuransHocTei (A2)

COLHOKYABTYPHOH KOMNETEHLIMH
4yepes TeXHOMOTHU
JAWCTAHLMOHHOTO 00YYeHUA
(¥Ypoeens B1)

Cognitive and
Linguacultural Approach as a
Paradigm of Foreign
Language Education

The role of ICT in improving
the reading skills of students
of pedagogical

specialties {A2)

"<1).r.11., npodeccop

Asnoea T.T

O .f.K., JOUEHT

bapantexipian 3

Formation of socio-cultural
competence through distance
leaming  technology(Level
B1)

‘@.r K., ara OKBITYILIB!
bykabaesa b.E

MeTonuka HCAONAL3OBAHUA
merona pediekcuy npu
00yU4EeHHH HHOCTPAHHBIM A3BIKAM
B 06we00pa3loBaTenbHLIX
LIKOTAX

Methodology of using the
method of reflection in
teaching foreign languages at
secondary schools

Tycynbexosa M.JK

d.r.K.,

KaybIMI.Mpodeccop

KocbIMIna seTeklii:

D.F.K., aF2 OKBITYLIBI
| Hypekemosa I".P.

DopMHpOBaHHE
npo(eccHoHATRHOA KOMNETEUHH
6yaylero yunuTens
MHOCTPAHHOTO A3bIKA HA OCHOBE

Formation of professtonal
competence of a future

foreign ianguage[mz.chm'\i
based on ICTi(BE4 v~ .

L

| Y1

Phd, ara oxbITY1IB
Cefimanuena I'.O.

-
A63l7:
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HOQO-pa aruinubIH Tiniy

 UKT (B2) ‘

! Project method as a w_ay 1o

organize |

WS in teaching English in
higher education institutions
Cognitive approach to
teaching English grammar
based on the technology of
integrated subject and
language learning (CLIL)

The Role Competences in

Contemporary Foreign
Language Education

| Toneybaesa A M

@.r.n., npodeccop ]

Phd, ara oKBITYLLIE]
Careiniranosa I A

PhD, ara oxsiTyi
Kochimura serexuni:
O.r.1., Hpodeccop
AlGyos AK

Asamosa T.T

| Formation of

foreign
languageprofessionaland
communicative competence
through Lesson study (Level
Cl)

Use of social networks in
foreign language teaching to
senior school students.

D.F.K., ara OKBITYLLLI
bykabaesa B.E

IM.rx,
Kaym.npodeccopllas
xmeToBa 1B,

secondary schools.

Methods of integrated
teaching of a foreign
language and literature in
home reading classes in

| TILr.K.,

Kaym.nmpodeccoplllan
xmetoea J.b.

Forming of Intercultural
communicative competence
of primary school children in
teaching foreign languages
by means of puppet theater,

IL.r.x.,
KayMm.npodeccoplllas
xmeToBa JI.b.

Hunapa

T ekl wWeTen T

AKMApPATTBIK-OABIH-CAYRIK

| CIylanus HHOA3LIYHOH peuM Ha

21 Hocacpa TMO116 - lleten MeTon mpoekTos Kak cnocob
Aficyny TN eKI WeTen Timi | yéperyne COX opranusauwsn CPC B 08yuenum
Chbipnbibaesna | {2 wbLa) YHBIMIACTBIPYBIH #00a 2]iC] AHTIMACKOMY A3LIKY B By3ax

22, Xopaena " IMOT19 - Weren Tlan MeH Tinai uHTerpaumsianran | KorHMTHBHEIT nomxon &
Apainsim | TiNI €Kl WeTen Tini | okwITY TexHonoruacsr { C1LIL) 00YYEHUIO I'paMMATHKE
AnpabepreHkpiz | (2 xbi) HETI3IHAE afbUILIBIH TITIHIH AHFTWACKOro sI3bIKA HA OCHOBE
bl | FPaMMAaTHKACHIH OKBITYIbIH TEXHOJIOMMH

KOTHUTHBTI TaCini MHTErPHPOBAHHOIC O0YUeHHS

| o npeamety U a3biky  ( CLIL )

23. Mycaraii TMO119 - [lleten Kysipertepaid kasipri wertingik | Ponbs koMneTeHUuii B
Typcoisai Tini: exi weren Tini | Ginim Bepyzeri peal. COBPEMEHHOM

(2 ein) WHOA3LIYHOM 0Dpa3oBaHUM
24, SHne Torkan TMO0119 - Lleren DOPMUPOBAHHE  HHOAZLIYHOI
BaimiriTKbI3e TinL exi weten Timi | Lesson  study  TexsOnoruschl | npodeccHoHansHo-
{2 btn) HETiZiMAe  WweTem  Tin  nanl | KOMMYHHMKaTMBHOH
MYFRTIMIMIH  WETTINAIK  KaciOM- | KOMMETEHLIHH YHHTENA
KOMMYHUWKATHRTI KY3IPETIH | MHOCTPAHHOTO  A3blka  uEpes
' kaneintacibipy (C1 nedreit} TEXHOJOr MU
_ | B Lessonstudy(Yposens C1)
25. anin Hypnasa TMOHIG - Lleten Mcnoneiosanue couuanbHbIX
Teperanukpi3pl | Tini: exi weren Tini | Hauns Giniv GepeTin MEKTENTIH | ceTedt B 00yueHum
(2 xetn) AOFAPE! CBIHBIN OKYLIBUTAPKIH MHOCTPAHHOMY A3bIKY YYALIMXCH
LLET TIMIHE OKBITYI2 SNeYMETTIK CTapHIMX KNaccos
weninepai nafnanany, obulecbpazoBaTesIbHON IUKOLI.

26. | Abauvranvesa TMO119 - Weren Opra 6inim depy mekreBinne MeTon1Ka HHTerPHPOBAHHOO
barxan TiMm: exi werten TiNi | y#meri okeLILIM caBakTapeinna 00YUYEHHA HHOCTPAHHOMY R3bIKY
Tynenbeprernos | (2 xbun) 1IET TiNi MEH aaebueTin H JIMTEPATYPE HA 3aHATURX MO
Ha MHTErpanisl OKbITY SAicTeMecCi. NOMALIHEMY YTEHAK) B

cpeHeodpaloBaTensHOM [KONE.

27 Arataepa [laka | 7MO119 - Hleten DPOPMHPOBAHHE MENKYILTYPHO-
Cepurosya Timi: €Ki [weTen Tim K',yl?lpmax TCATPEI APKLLIL MET | KOMMYHHKaTHBHOH

@) TLNIH OKBITYA] DACTAYBIL CBIHBIIT O T
OKYMIBUIAP bIHBIH MOISHHAPABIK
KOMMYHMKATHBETI Ky3IPeTTINIriA BT TR 7 S Rl T
R —— HHOCTPAHHBIM A3LIKAM
_ CPeICTBaMM KYKOJILHOIO TeaTpa.
| 28. Aitrbaesa TMO1L19 - Hleten HHTepHET pecypCTaphIHBIH PopMupoBanue YMeHUIH

Forming of foreign language

[Lrk.,
Kaym.npodeccoplias

listening skills on the




farapnaManapbl MATEPHAN biHAA
WET TINHAE coineyai Thinaay
JATALINAPBIH KAl NTACTRIPY.

Oxy rnoccapuiii apKbbl Kacifu
weT Tiinae 6iniM Gepyne
JEKCUKANBIK KY3bIPETTINIKTI

“"Post Casting’” Buae0 24iCiHIH
HETI3IHIE HKOFaPLl CHIHRIM
OKYLIBLIAPLIHLIH 31eYMETTIK-

[Ton MeH Tin KipiKTIpin OKbITY
TEXHOJIOTHACH HEr3iHaen
OKBINBIM OKBLITYIBIH KOTHUTHBTI

IMon MeH TiN KipikTipin OKLITY
TEXHOJIOTHACK! HEMIZIHIET]
cadakrel sxocnapnay (CLIL)

Iou MeH TIN kipikTipin oKeITY
TEXHONOMHUACLI HErI3IHIOETT MoH

KOTHWTHMBTIK Tacini (CLIL)

| UHTEPHET pECYPCOR,

Matepuane HHPpOPMaUOHHO-
PA3BNEKATEN bHLIX NPOrPAMM

POPMUPOBAHME NIEKCHYECKOT
KOMOETCHIMH B
npodeccHoHATLHO
MHOA3ZBIMHOM 00pazoBaHuy
CPeRCcTBaMK y4eOHOrO MOCcapHs
Popmupopatie
COUMOKYALTYPHOH KOMTIETEHLIHH
Ha OCHOBE BMIEO-TEXHOMOTHH
“Pod Casting” yualituxcs
CTAPIIMX KITACCOB.
KOrHuTHRHRI noaxon K
O0YHYEHHIO YTEHMK) Ha OCHORE
TEXHONOIUH NpeaMeTHO-
A3BIKOBOTO MHTEIPHPORAHHOTO
| oGyuenus (CLIL)
IinanupoBaHue 3aHATHA Ha
OCHOBE TEXHONOIHM
NpeAMETHO-A3bIKOBOTO
HHTETPHPOBANHO1 0 00YYEeHUs

| (CLIL)

Koruvtusueifi noaxon «
ObyueHHI  npeaMeTHON
JIEKCHMKE HA 0CHOBE
MHTEIPUPOBAHHOIO 00y4eHUA
npeaMeTy W A3siky  (CLIL)

WeTen TiNH OKLITY AaFL]
KY3BIPETTUIIK KOHTEKCTETI

UleTen TuUIiH OKbLITYNATH]
xa3dalla KOMMYHHKaTHBTIK
KY3BIPETTINIKTI KANBINTACTHIpY

[IpoekTHRIA MeTON B KOHTEKCTE
KOMTIETEHTHOCTHOTO TFOOX0AA B
HHOSA3BIYHOM 00VUEHNH

material of mformation and

entertainment programs of

Internet resources

Forming of lexical
competence in professional
foreign language education
by means of an educational
glossary.

Formation of socio-cultural
competence based on video
technology “Pod Casting” of
senior school students.

Cognitive approach to
teaching reading based on
the technology of Content
and Language Integrated
Learning (CLIL)

Lesson planning based on the
technology of Content and
Language Integrated
Learning {(CLIL)

| Cognilive approach to

teaching subject lexis based
on Contentand Language
Integrated Learning (CLIL)

Project method in the context
of competence approach in
foreign language teaching

xmeTosa JI.b.a

M.r.k.,

kayM.npodeccopilian

xmetoBa . b

LK,
kayM.npogeccoplliasn

xmeTosa JI.B.

Oceposa H. PhD, |

KaysImMI.Mpodeccop

KochIMIIA KeTeKLi:

®.F.X., AOUEHT

banmyxaHosa C.H.

©ceposa H. PhD,
xaysIMA. Ipodieccop

KoceiMia merekini:

D.F K, JOUEHT
banmyxanosa C.H.

“aepoaa H. PhD,

KaybIMIL. npoeccop

Koceimiua xetexiui:

@Q.F.K.,, AOUEHT
banMyxanosa C.H.

©ceposa H. PhD,
KaybIMi.npodieccop

KocpiMina sxkerexui:

P.F.K., BOUEHT

| banmyxanosa C.H.

DopmMupoBaHie
KOMMYHUKATUBHOM
KOMIETEHUMY B MHCHMEHHOM
pe4u B 06yueHNH RHOCTPAHHOMY
A3BIKY

Formation of communicative
competence in written speech
in foreign language teaching

Ocepopa H. PhD,
KaybIMI. npodieccop

Kocrimina xkerekii;

D F.K., IOUEHT
banmyxanosa C.H.

Xaraasarreik sgicTeMe Herizinge

= | M)p("rapﬁz.mbl, I (2 ®pim)
29 AxzaToa | TMOI19 - Lleren
AKOKaH T €K1 LLEeTen Tun
AK3aTKBI3bI, (2 ®win)
KanbIITaCThIPY.
300 ] Kpanxal-loaa TMO119 - Lileten
Cabupa TLNIC ekl WeTen Tl
KypaxGaesna (2 xpln)
MIJEHH Ky3ipeTTiMirin
| KanbUITacThIpY.
31. bByknaHoea TMO119 - [Ueten
CantaHat TIAL eKi weTen Tini
KaceHKbI3bI {2 bin)
Tocuni {CLIL)
32. JaHusApKeI3kl | TMO119 - Leren
Hapura Tini: eki WeTen Tinj
(2 #bin)
33. ' Mxymarynséaes | 7MO119 - [eren
a DnbMupa Tini® eKi weten Tl
[TayanoBHa (2 uepin) NEKCHKACHIH OKbITYNA
I
34, Epmex6aesa | 7MOI19 - leten |
3apuna T exl WeTen Tifdl
Kambambekosn | (2 xkbin) KobasriK anici
a
[ 35. HKanenosa TMO119 - Weten
HKnodex TUT: exi wweTten Tini
AHBApPKBI3bI (2 xbIn)
36. Hnpuc Aunast TMO119 - Uleten

TiNi: ekl weTen Tifi

KOFapfbl CBIHLIN Ol(yLL[le'lanlHL!H | KOMMYHHKATHBHO-KOTHHUTHUBHOMN

PopMUpoBaHHe

_ B_FDKHH}'J'II:[

Forming of communicative

| and cognitive competence of

[Mrk.,
KayM.mpodeccop
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Hcarasznuosa
Manina
Epxatogna

[ Katicap Hapkeriz

EpOonkbiae

Kamsuna
Mannka
MefipamoBna

' Kawaes Pycnan

Hypxan
Akepke
CarelHranuKeI3
bl

i (2 xbin)

TMO119 - lerten
TN €Ki eTER TLIi
(2 BIn}

[ 7MO119 - LWeren

TiE: ekl weTen Tini
(2 wB10)

KOMMY HHKA1HBTIK JKaHE
KOCHUTHBT] KY3bIpeTinirin
NAMBITY

lllerennixk kaphim-kaTbiHACTE)
NPOONEMATLIK OKLITY WeT TUTALK
Binim Hepy i Ge i mik-
OarnapnaHrad caTbiChiHIA
HOFAPb! ChiHbIN OKYLULIIAPLIHAA
CBIHY OHNaynbI
KabINTACThIPY AbIH WAPTHI
peTiHae,

[lan Men Tin KipikTipin okpiTy
TEXHOMOTHACHIHIAFb]
KOTHHTUETIK KOMNOHEHTIHIH
peni (CLIL)

KOMITETEH LK K

CTAPIHEKIACCHHKOB Ha OCHOBE
CHT'_\:&_'IEHOFO noeaxonaa.
lpodnemuoe obyuenne
HMHOAZLIYHOMY OOUIEHHEO KAl
yenoeue GopMHpOBaN s
KPHTHUYCCKOIO MBILIIEHUR
CTAPUIMX WIKONBHHUKCE Ha
NpOQURLHO-OPHEHTHPOBAHHOM
FTAne KHOA3LIYHOTO
00pazoBaAHMA.

_approach

: high school students based

on a situation-based

Problem-based teaching of
foreign language
communication as a
condition in forming of
critical thinking of older
students at the profile-
oriented stage of foreign
language education.

Ulasxmerora J.5.

[y,
Kaym.npodeccop
lilasxmeropa /1B

PoNk KGTHUTUBHOIO KOMIIOHEHTA
B TEXHONOTHM MpeAMETHO-
A3b1KOBOTO MHTEFPHPOBAHHOTO
obyvenns (CLIL)

Role of cognitive
component in Content and
Language Integrated
Learning approach (CLIL)

Ocepora H. PhD,
KaywiMa.npodeccop
KocbiMwa xerekwi:
D.F.K., NOUEHT
bBanmyxaxosa C.H.

TMOT19 - lileten
TUTI €K1 WweTe T
(2 1)

TMO1§9 - Weren
TiNi: €K1 werten Tifi
(2 swiny

Tinnix cyiemengey

7MO119 - Werten
TiAL ekl WweTes Tin
(2 b))

{ckaddonnunr) cTpaTernaceHLIn
MOH MEH TiN KIpikTipin
OKpITYHaFbl pomi (CLIL)
AFBIUIIBIH Tistin OKBITYA TEH
TynHycKane OefineMaTepuanzap
APKEIbI ANEYMETTIK-MaAEHH
KY3BIPETTIIIKTI Kb NTACTRIPY

Nax MeH Tin kipikTipin
OKBITY TaFbl KOHCTPYKTHETIK
Tacingin peni (CLIL)

Pone ctpaterny sswbikopod
nomaepkiy (ckadyponanur) e
UHTErPUPOBAHHOM O0YUYEHUH
npeamery w s3ntky {CLIL)
¢opMHpoaaHne_
COLMOKYBTYPHOM KOMIETEHLWH
Yepel ayTEHTHYHbIE
BUNCOMATEPHANLE B 00YYEHHH

Role of the strategy of
language scaffolding  in
Contentand Language
Integrated Learning (CLIL)

Formation of socio-cultural
competence through
authentic video materials in
teaching English

! Oceposa H. PhD,

Kaybimi. npodeccop
Kocvimina eTexiui:
D.1.K, IOUEHT

| banmyxanosa C.H.

©Sceposa H. PhD,
KayhIMATIpogieccop
KochiMina sceTexi:
P.F.K., IOUEHT
banmyxauosa C.H,

PONb KOHCTPYKTHBHCTCKOTO
MOAX0Aa B NPEeAMETHO-
A3BLIKOBOM UHTEMPUPOBAHHOM
obyuenun (CLIL)

Role of the constructivist
approach in  Content and
Language Integrated
Learning (CLIL)

Sceposa H. PhD,
KaybiMI.podeccop
KocriMuia xeTexiui:
D.r.K., DOUEHT
Banmyxanopa C.H.

AFBUTUIBIH TiNiH OKBITYJa
KOMTISHCATOIIBIK
KY3BIPETTUIKTIH pei

Pons koMnencatopHoit
KOMITETEHLIHM B O0yYeHHH
AHFNHHACKOMY A3BIKY

Role of compensatory
competence in English
languape teaching

©Ocepora H. PhD,
kaysimi.npodeccop
KochiMma xetekwi:
OD.F.k., MOLEHT
bamvyxanoga C.H.

Ocnaxosa TMO119 - lileten
Cynsmupa TiM: exi weten Tim
HlamypurosHa (2 xbIn)

| Orapbaen TMO119 - Weten
Epnan TUILI: ekl meten Tini
Bakbrmxanosua | (2 xeln)

HKOO-na weten Tinig okbITya
AYTEHTHKTHIK
GefiuemMaTepuanaapar KoagaHy

DOPMHPOBAHHE COLMO-
KYJIBTYPHOH KOMMETE HUHH
MyTeM [pUMEHEHUA
2YTEHTHYHBIX BHASOMATEPHAIIOB

Formation of socio-cultural
competence through the use
of authentic video materials

in foreign language teaching

Toneybaesa A.M
PhD, ara oxpITywis
Koceimia merexui:

APKBIEL QNICYMETTIK-M3JIeHH
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. KYBLIPETTINKTI KATBINTacThipy | B MHOA3RIYHOM 0OYYCHUHK B BY3E | at a university | AByos AK il
44, CamManxuesa TMO119 - lleTen | ©.r.u., npodeccop
Taxmuna TUL: €Ki WeTen T S d HOMHHAHTHOCTE MHOATLIYHOT The Dominance of Foretgn Asnosa T.T
[eTTinaix 6inimM Gepyneri . A
Kypsanaanons | (2 xbin) . . KYJbTYPBI B HHOA3LIYHOM Culture in Foreign Language
[ WeTen MOAEHHWETIHIH YCTCMAIT] o
a. o0pazoBaHHy Education
45 Tacubekosa TMO119 - Weren CLIL Herizinme KOrHuTHBTIK POPMHPOBAHHE KOTHHUTHBHOR Creating the cognitive Phd, ara oKbITy ULl
| Acenb TLID €K1 WETeN TN | Ky3IipeTTl KansinracTsipy KOMIEeTeHUMH Ha ocHose CLIL competence on the basis of Kypmanbaesa X B.
| Kaxmyparobna | (2 kbln) - - | CLIL -
46. | Tonerenosa TMO119 - Uleren AFBIUILBIH TINHIH MIHOMARBIK Innovative technologies in D.r.K., aFa OKbITYIIDI
L . . . MHHOBAIMOHHbIE TEXHONOTHH B . L .
Pura TUIL €Kt ETEN TLT | TIPKECTEepit OKbITY AaFk] | teaching English idiomatic Kemenbekora 3.A
00YYEHHH MIMOMATHUECKMX .
Konataerua (2 i) MHHOBALIHANBIK TEXHONOTHAIAD _ ~ expressions
BhIPAKEHNH aHFIMHCKOrO A3bIKa
47 | Tynetosa TMOI19 - Hleten HletTinaixk Ginim Gepyne PopMUpOBaHHE MeXKyneTypHo- | Formation of tntercultural- D.r.K., aFa OKBLITYLIB!
Iayxap TIN: eKi WeTen TNl | MaAEHMAPATbIK KOMMYHMKATUBHOY communicative competence | LykaGaepa b.E
KalpaTkeIzbl (2 xbLT) KOMMYHHKATHBTIK KY3bIDETTI KOMNETEHUHH  4epes throughcomputer technology
KOMTibHOTEPIIK TEXHONOTHA KOMNBIOTEPHLIE TEXHOAOFHH B in foreign language education
APKBUIBI KaNbINTACThIPY (B 1 MHOSI3BIYHOM 00pa3oBaHuu (Level B1)
JeHrei) B (Yposens B1) I
| 48. Typramtexora TMOL19 - Lleren Hieten Tini cabarvinga kopkem Mogeas HCnonL30BaHNS Model of using feature films | @.r.x., ara okTYIIB]
Jlaypa TUNE €K1 WeTen Tini | unsmaepai kongaky moneni (B2 XYNOWECTBEHHBIX QHILMOB HA in a foreign language lesson Kemenbekosa 3.A
KanmxaHkei s (2 »erm) neHreidi) YDPOKE HHOCTPAHHOIO A3kika (level B2)
_ | o (ypoBeHb B2)
49. Lofi Haranus TMO119 - IWeven Ma3smyH men Tinai kipikTipy Hoxroroska npogeccnonansheix | Creating professionals on the | Phd, ara OKBITYLLLI
Hroperuna Tini: exi weren tini | (CLIL) TexHonorusacel Herisinae KaapOB Ha OCHOBE TEXHOJIOTHH basis of the technology CLIL | Kypman6aesa 3K b.
(2 xbim) kaciOu Mamannap naisiHnay CLIL (content and language
L | intergrated learning)
50 Ulnposa 7MO0119 - Ileten . . DOpPMHPOBAHHE MEXKYNbTYDHO- | . ; D.F.K., aFd OKBLITYILI
P L . .| Enquiry based leamning pMHD ORIy ARTYP Formation of intercultural- 4
Manuna TIAL: €K1 WeTenx Tinl 1o KOMMYHHKATUBHON BykabGaesa B.E
TEXHONOIMACHI Heri3iHae communicative  competence
Kyauenndekoen | (2 xeir) KOMIETEHLIMH qepes ;
MaIeHHAPaIbIK through  Enquiry  based
a . .| TEXHOMOTHU :
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTI . . learning technology (Level
- Enquirybasedlearning {Ypoeeus
KanmbinTacThipy (B2 newnreit) B2) B2)
|'51. Caupnosa TMO119 - Hleten Llerenaik Ginim Gepyaeri DopMUpPOBaHHE Creating social-cultural Phd, ara OI{,E}’LHLI
AitgaHa Tifi: ek weTen Tini | OKBLTLIM aPKBUTHL AeyMeTTIK- COUMOKYTLTYPHO#M KoMneTeHUHH | competence through Reading | Kypmau6aesa JK.B.
AnpaHasapoBHa | (2 ®bin) MOICHH KY3IPETTI KALINTACTRIPY | Yepes UTEHHE B HHOAZLITHOM in Foreign Language
| obpazopaHuH Education
52, AlnynnuHa TMO119 - Leren Iteten TiRIH OKpITYAa | Passutve waBplkoB  oBmewns | Development of | @.r.k., noteHT
Tomupuc Tini: exi weren Tini | wHTepbenceni saicTepli | MOCPeaCTBOM HCNOJIB3OBAaHMA | communication skills | bananbexkbizer 3
TumyposHa (2 win) KOIMAHY  apKbLibl  CofileciM | MHTEPAKTHBHBIX  METOLOB B through the use of interactive
DAFaRLIapbiH JaMeITY(A2) Npenojasadky  MHocTpaHHoro | methods in foreign language

e Y




Ajinapbexosa

- -

| s3pika (A_2)

[ teaching (A2)

53 TMO119 - LWeten LeTTingix KOMMYHHKATHBTI DOPMUPOBAHKE HHOA3LIYHOTH . . D.F.K., aFa OKBITY D]
N . : .. - Formation of foreign languge -
PayaHa TUIK €K1 LIETEN TiRI | KY3BIDETT]  ChINM TYPFBLIAH KOMMYHHKATUBHOM i bykabaesa b.F.

. 7 . communicative  competence
Kaifipatfexosna | (2 xbin) ORNlayra yApeTy TCXHONOTHACKI KOMMOETEHLHUH  Yepes .. o
g through  ecritical  thinking
apKBLILl kanbinracTeipy (B2 TEXHOJIOTMH PA3BUTHS
- development technology
AeHrei) KDUTHYECKOTO MbILLUTE HUS
(Level B2)
| | — L i\ - (Yposens B2)
54. Ajinaban TMO0119 - lWeTen Bacraymiur cotibin oxywsmapsina | CriocoGut NPHMEHEHUS Application of Task-Based Tycynbexosa MK
| ApyxaH TiNTE: €KL WeTen TiaAl | aFbALIBIE TiNi MPpaMMATHKACHIH TexHonorHu Task-Based Learning technology in ¢.F.K.,
ABLyanuiKbI3p! (2 xbL1) okerTynarsl Task-Based Learning | Leaming B oByuenun teaching English grammar at KaybiMa.Tpogieccop
TEXHOMOTHACHIK KOARAHY PaAMMAaTHKE BHITTHHCKOrO s13blka | primary school Kocbimina kenecmi:
KOJIAaps! B HAYanLHBIX KJIaccax D.r.K., aFra OKBITYILEI
B R Hypexewona I".P.
55. | Acan Hazeprke | 7MO119 - Lleren «ligsaw Cooperative Learning» . The use of Jigsaw D .F.K., ara OKbITYIILI
L . Mcnonvsopanue «ligsaw . .
TUMYPKbIZbE TINI: €KI WEeTeN TU | TEXHUKACHIH OKbINbIMIRL - . Cooperative Learning Kemenbekopa 3.A
. Cooperative Learning» TexHuku - .
(2 i) YifpeTyae konpany (Bl technique for teaching
0 B 0Byvenun uTeHuo (Yposens .
AdeHrehinme) B1) reading (Level B1)

56. | Aﬁaxnposa 1 7M0119 - Llerten Ky3ipeTTik Barbi1- weTTiIIIK KomineTenTHoCTHRIA noaxon kak | Competency approach as a Phd, ara oxbityisr
Hana TLTI: exi weTen Tini | 6UTiM Bepyner: nenaroruKanslx Nejaroryyeckas napaaurma pedagogical paradigm in Kypmanbaesa X B,
Hypmyxammeno | (2 mxeta) NapajurMa periHie Foreign Language Education

| Bra | | = _ — )

57. balbycuHosa TMO119 - LLeren MoaneHuerapansik Pone nHocTpaHHO# KyILTYpLL B Role of foreign culture in Phd, ara okerryue
HKanar TIN KD LIETEN Tift | KOMMYHMUKALMAHB] OKBITY 00YUEHHH MEKKYTbTYPHOH teaching the intercultural Catbinranosa I A.
WlenrenbaesHa | (2 xbin) BaphiChiHAa WIETEN MOACHHETIHIN | KOMMYHMKALIMN communication

B pesl - | -

58. bBaixoxa Ocuma | 7MO0119 - lleten IlleTen Tinixne scapHaManbik <dopMEpoBaHie TEKCTOBOM Formation of students' textual | Phd, ara okbimyisl

KaHpaTkbi3bt TLM: exi WweTen TN | MaTiHAEp apKbiibl CTYOEHTTEPMIH | KOMNETEHLHH CTYIEHTOB Yepes competence through Ceitnanmesa I'.0.

(2 xbIn) MaTIHAIK Ky3ipeTiH PEIAMHBIE TEKCTHI HA advertising texts in a foreign
KaneinracTeipy (B2) HHOCTpaHHOM a3blke (B2) lanpuage (R2} _
59. Hynatopa JuHa | 7MO0119 - lleren ToneyGaesa A.M
L .. .. HnTepher-nnardopma xak
Kypmanrassiesn | Tini: exi weven tini | Murepuer nnatgopma - wiet Tinin NMIAKTHEECKOE COEACTBO Internet platform as a PhD, ara oxbitywm
a (2 »xpin) KALUBIKTBIKTAH OKbITYABIH L[HCT&HLIHOHHOFOP didactic means of remote Kocbimita xeTexui:
ANBAKTHKANBIK KYPasibl PETIHAE teaching foreign language D.r.x., npodeccop
06y4eHUs HHOCTPAHHOMY A3bIK
v P Y Y | AByos A XK

60. Byken Xagripa | 7MQ119 - Llleten JKasminbIMHBIH COITEY SpeKeTi IlcHXONMMHTBUCTHYECKHIT acnekT Psycholinguistic aspect of @.r.11., npodeccop

CeuiTkannapkel | Ti: eki WeTen Timi | peTiHAE NCHXONMHTBHCTHKAIBK MUCbMEHHOH pedH KaKk BWI e 5 i Asnosa T.T
S ~ Writing as a Speech Act
3Ll (2 mprn) acmekTici peueBOi ACATENLHOCTH

61. [aunosa 7MO0119 - Lleten Kenringi 6inim 6epy xarnaitbinga | OcoGeHHOCTH HCITOJIB30BAHUA Features of using efficient Tycynfexosa M.JK

Canrepe TiNi: ek meren Tinl | KeCiTiK-TeX HMKANBIK GiniM | 3 deKTUBHBIX MHHOB2UMOHHBIX | innovative technologies in | ¢.r.x,




ANHDEKKBIIBI

(2 »bin}

Depyne apHaib! nonnepai

arsiNIUbIH TUTIHAE OKBITY A
THIMAI UHHOBALMATBIK
TEXHONOTHANARAL! KONAAHY
epexienikTepl

TEXHONOTHE B TpoOLECee
OpenoiaBaHHs CIELMANbHBIX
AWCLHIIHH HA AHTTHHCKOM
A3LIKE B NpodreccHoanbHo-
TEXHHUYECKOM 00pazoBaHun B
YCNOBUAX NONHAILIY U

the process of teaching

special disciplines in English

in professional-technical

education in the conditions of

polylinguism

KaybIMA. Mpodeccop
KochiMUIa xeHeci:
D.F.K., aFd OKBITY b
Hypekewosa I'.P.

62. Dby Akmapan TMO119 - Uleren HleTen TiniH OKLITYIA DOpMUPCBAHHE COUHATBHO- Formation of socio-phonetic | ®.r.k., poueHr

Temipxanxpr3sl | Tl eki Weren Tini | CTYIEHTTEPIHIM 2NEYMETTIK- doneTHueckoil komneTenTHOCTH | comperence of students in banaHOeKkkbiab 3
(2 »bin) (OHETHKANLIK  KY3LIPETTIIFIH CTYNEHTOR Npu 06yUYeHMN teaching a foreign
| Kaneinracrsipy (A2) UHOCTPAHHOMY A3LIKY(A2) | language(A2)

63, EntoHoBa TMO119 - IleTen Kenrinai 6inim Sepy xariaifbinga | 3Ha4UMOCTb HCNOBIOBAHUA The importance of using Tycynbekosa MK
Afrepim T €K1 WeTeN Tl | Kasak MekTeGiHAE AFLUILILIH TITIH | MEIMapecypcoB B 0BYYeHHH media resources In teaching d.rx.,
EpkurnteniaL {2 xBIn) OKBITYJA MEAHAPECYPCTAPIbE AHIANACKOMY A3bIKY B Wkonax ¢ | English in Kazakh school in KaybIMA.Npodieccop

KOJJAHY IbIH MaHbi3AbLIbIFb K&3aXCKMM A3BIKOM 00Y4eHUs B a context of multilingual KochiMina keHecuri:
YCIOBHAX NOAHA3BINHOTO education @.F.K., aFa OKBITYLIBI
i 4 olpasoBans Hypekemosa I'.P.
64 Ecerosa Acens | 7MO119 - Lleten S Ponb korHHTHBHOrO NOAX0AA B The role of cognitive | Phd, ara oxpITyubI
. . ITan MeH TiNAI KIpIKTIPIin OKBITY .
KyHuryakosna TUIL eKI WeTen Tifl TEXHONOUACHIH 1A b texHoaordd CLIL (npeamerHo- approach i the technology Kypmanbaesa M E.
(2 xbin) . A3BIKOBOrO MHTEMPHPOBAHHOIO of Content and language
KOTHUTHBTIK GAFLITThIH OPib . !
[ — - obyqenu:) | mntergrated learning (CLILY |
| 65. Hoparumosa TMO119 - leten dopmaTHBTE Baranay #waHe PazruTie KpeaTHBHOrO Development of creative Phd, ara oxbiTyins
HKawcas TUL: ekl WETEN TiNl | MHHOBALMANBIK 2)1CTED aPKbi/bI MBI ILIEHHA YYAIIUECA thinking of primary school Catbuiranosa I'A.
HemounosHa (2 wwim) OacTayblll ChIHbL HAYaNbHOH KO ¢ NOMOLLULID students using formative
OKYIIBLTAPBIHBIH HOpMATUBHOTO OIlEHHBAHUA U assessment and innovative
WEIFAPMALIBUIBIK OfNAY MHHOBALMOHHBIX METOLOB methods {complex of
KalLIeTIH AaMBLITY (KATTBIFYIAp (cOopHUK yOpacHeHUiT) exercises)
l | WKHHAFEI)
66, lnuacona TMOT19 - WeTten WeTen Tini cabakrapriuaa PasBuTie HaBLIKOB ayIHPOBAHUA Development of students' Phd, ara oxbITym!
['ymzar TiND: €Kl WeTen Tini CTYAEHTTEPAIH Tht HIARBIM CTYIEHTOB HA YPOKaXx listening skills through video | Cefinanuera I'.O.
Kymaranuke3nl | (2 xkbin) JOarbIMapblH BUIEOHUIEM WHOCTPAHHOTO A3bIKA NO materials in foreign language
MaTepualaaphbl Heridinge JaMelTy | MaTepuanaM BHaeoduibma (B1) lessons (B1)
| (B1) }
67. Kensxeraii TMO119 - IleTen . IIpuMeHeRHEe MHTEPaKTHBHBLIX . . Taoneybaesa A.M
S .. | Wer tinid okbiTy 2a The use of interactive

¥nbonculH TLII: €Kl IWeTeN Tiki . ... | METOAOB IMpH GOPMHUPOBAHUH . . PhD, ara OKbBITYLILI
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTiNIKTI - methods in the formation of .

Kanarkbisb {2 swun) . KOMMYHHKATHBHO# e KocriMina xetexuni;
KaJIbIIITACTBIPY A HHTCPAKTHETI communicative competence
anicrepai xonaa KOMIETERIMH HahIO0YHC MM in teaching foreign language @.¢.., upoeccop

P y HHOCTDAHHOMY A3BIKY g g guag Abyos A

68, Okimbex 7MO1T19 - Weren ExiHI TINOIK TYWIFAHBIH Ponb nepsHvHOR  A3BKOBOM The Role of the First @.r 1., npodeccop

Cannyram TiTI: €Ki WeTen TN | KamknTacyklHIarsl OipiHmi JAMYHOCTH B GOPMHPOBAHHM Language Persopalityin | Asnosa T.T.
| ONCeNiTKRI3bI (2 xbim) TUIRIK TYAFaHBIH peni BTOPHYHOH s3eikoBoi nuunocty | Creating the Speomdrm v o ool .




Language Personality

| TemeRmiKei3b

| (2 xpin)

MOTHBALMACHIHA X062 aMICiHIN

69 Kynxabaera [ 7MOT19 - LLleTer AFBUILIBIH TL [PAMMATHKACHIH . ; . D.F.K., aF2 OKbITYILIB]
N Hcnonbsosanue ponesodt urpel & | Using Role-Plaving Games
MHiaupa T €K1 WETEN TUL | OKBITYAA PeaiK oifbitas - . . . Kemenbekosa 3.A
00YUYEHHH TPAMMATHKE in teaching English grammar
A3aMaTKbI3LI (2 ein) KONAany .
AHTNMUHCKOrO A3bIKA
70. OpblHdek | TMOTI9 - Lerten CTYAERTTEPAIH WET Tindik - . . , D.F.K., NOLEHT
. . s . PopMUpoBaHUe HHOR3LIYHOH Formation of students
| Kaniia TUIL 8Kl WIETEN TNl | aneyMeTTIK-M3IeHH . . : banaubexxniznt 3
S COUHOKYNBTYPHOT foreign language socio-
Kaneipbekkhiabl | (2 wwin) KY3BIPETTUNTIH KATIITACTBIPY:
. KOMIETEHTHOCTH CTyOeHTOB: Ha | cultural competence: on the
Hutepner-pecyperap Herisinae .
(A2) ocHose MuTepheT-pecypcos.(A2) | basis of Internet resources

71 VYoaininna TMOLL9 - Hleren AFBUILIBIH 3HAEP] MaTepHaneiHaa | DopMHPOBAHHE NEKCHULCKHX Formation of students’ lexical | ®.f.k., ara OKbITYIIE)
Fazuza TiJ: eKl WeTeN Ti | OKYilbITApAbIH NEKCHKATBIK HABbIKOB ¥ YHAlMXCA Ha skills based on English songs | Kementexosa 3.A
Kabaikbiae {2 xei) Har[biNapelH KanbinTacTeipy (B2 | mMaTepHane aHrauiickux necen (level B2)

B deHreiti) (Yposeus B2) - B

72. CeitTrepim TMO0119 - leTen D.rK., ara OKLITYLIbI
S . . .. GopMupoBaHue . .
HKauncan T ex) weTen it | [HeTrinmik 6inim bepyane . Formation of socio-cultural | bykabacsa B.E
N . . | COLMOKYNBTYPHOH KOMTETEHLHH
Meitupxankets | (2 wbin) SNEYMETTIK-M3IEHN  KY3bIPEeTTi competence through Game
- B HHOA3BIMHOM  0OpasoBaHuu . .
bl OWBIH  TEXHOJIIGIUCH  APKbLbI - technologyin foreign languge
KTk NTacTeIpy (A2 peHrei) €pe3  MTPOBOM  TEXHOMOTHM education (Level A2)
(Ypogeus A2)

73. Cepikbait TMO119 - illeTen Lideres Tinin OKBLITY 1A aybI3ek] WnTerpawsontas Moaens Integration model of mobile Tycynbexosa MK

Aficyny Tifli: exi weTen TN | coiney Typik AAMBITY YK NPHMEHEHHE MODUTLHBIX technologies for the P.FK,
EpnaHke13bl (2 KbLA) MOOHMBIT TEXHONOTUANAP B! TEXHOAOTKI ANT Pa3sBUTHA development of oral skills in | xayeima.npodeccop
KOJLIAHYABIH MHTErpalusay HaBbIKOR YCTHOI peuH B teaching a foreign language Koceimma xenecwui;
Momesi 0OYIEHNH HHOCTPAHHOMY A3bIKY D.7.K., aF2 OKBITY LIk
| Hypexewosa I'".P.
74. CameTkanuera TMO119 - lleten PaseuTHe HABLIKOB AYAMPOBAHHS D O.F.K, TOUeHT
S . .. Development of listening
AroxaH Tini: exd weten i | LleTen TiNIH OKBITYNE canAbIK C NOMOWIBLY UMBPOBLIX . . basaHGekkbiznr 3
. skills through digital tools for
EpIKKbI3bL (2 »xwim) KYpaNnAap apKbiTbl ThHNAILIM MHCTPYMEHTOB LI O0yUeHHA . .
I teaching a foreign language:
kabueTiH aameiTy: Edmodo HHOCTPAHHOMY A3bIKY: HA OCHOBE .=
. based on the digital 100l
CaHIbIK KYpasbl Herizinge (A2) UH(pPOBOrO HHCTPYMEHTR
Edmodo(A2)
Edmodo({A2)

75. Taurupbepreno | 7M0119 - Hleten HleTrenzik Hinim Gepyaeri Ponb mexxyneTypHOi The role of intercultural Phd, ara oxsiTyLIRI
Ba CaHus TLUIi: €Ki WeTe Til | MaZeHHAPaITbIK KATbICHMHBIH, KOMMYHHMKATHBHOH communicative competence Kypmandaesa J.B.
Myxanberxank | (2 xbin) peJi KOMMYHUKALMH B HHOA3BIMHOM in Foreign language

bI3b 1 obpa3zopannu education

76. Tenewora 7MO119 - WeTen AFBIIIUBIH TiIH OKBITYSA MeKTEN | BiwsiHue mMeTona npoekTos Ha Influence of the project Phd, ara okbiTy11BI

Offrepim TiNi: eki weten Timi | kachiHa Qeiinri Gananapabiy MOTHBALIMIO CTAp KX method on the motivation of | Catwinranoea [".A.

AOMIKONTLHUKOB I'IDH_Oﬁ_Y'-!eHHP[
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acepl

AHMNUACROMY A3BIKY

i teaching English_

TEXHOJOIMANAPIb]
HHTETpaLANIAY

ACATEALHOCTH

development of oral types of
speech activity r——“—“

Wi v

7. Ycepﬁeaa TMO119 - LleTten AFBUIWILIH T cabakTaphibga POPMUPOBAHNE HABLIKOB MACLME Formatnion of writing skitls Phd, ara okbITy s
Aamuna TN ekl WeTen Tl OMBIN TACIAEPIH KOJiRAHA C HCNONb3OBAHMEM HIPOBbBIX using game techniques in Ceifnanuesa I".O.
CemberonHa (2 xbLn) OTBIPEIT JKA3bIAbIM JaFAbLTAP LI H NPHUEMOB Ha YPOKAX { English lessons (A1)

- | KalbIpTacThipy (Al_) aHrAHACKOro s3bika {Al) |
78 Xampaesa TMOI119 - Lleren Henonbiosanue . . | Toneybaesa A.M
S - AKNAPATTLIK-KOMMYRHKALHATBIK Use of information and
3ympar TUILC eK] WeTen Til S HHDOPMALMOHHO- . . PhD, ara oxsiTyn)
TEXHONOTHUANAPAB! WET TUIAIK communication technologies :
Myparoena {2 xpin) | KOMMYHHKALHMOHHbIX . KockiMura keTekri:
JIEKCHKATNBIK, JAf AbUIADI - as a means of forming
d TEXHONOI N KaK CpeacTsa . . D.r.n., npodeccop
KanbINTACTLIPY KYPATL! peTiHAE foreign Janguage lexical
N $OPMHUPOBAHUA NHOA3LIYHEIX . Abyor AK
nanaanany skills
JIEKCUYECKHUX HABLIKOB
79. blckak Axepke | 7M0119 - Illeren N U MecTo obpa3zosarensHol The Place of The Educational | ®@.r.1., npodeccop
S .| Werringix 6inim Gepyneri 6inim : .
Epmypatkeizp TiNi: ekl weTen Tini MpPOTpaMMbl B HHOA3LIUHOM Program in Foreign Asnosa T.T
GargapnaMachiHbtH OPbiHbI -
I B (2 wnim) o o0pazoBanuu Language Education
80. AKuwesa TMQO119 - [leten PopmupoBaHue HAaBbLIKOB . . . . D .r.k., goLEHT
- i Formation of listening skills
Arcyny TLM: ekl WeTen Tinl | KauibiKTaH oKbITyna BUneo cabax | ayamposaHmns c MOMOUIBIO |\ o video lessons in banantekkpi3el 3
HypaanosHa (2 xen) APKbLIb! TEIHAAILIM AATFILINAPHIH | BUASOYPOKOB npy | . £ .
distance learning (A2)
KaJbINTacTepy(A2} JHCTAHUHOHHOM 06ydeHun (A2)
81. AnMoBa TMOT19 - [eten Werrinmik Outim Bepyne | ®opmuporaHue . . | PD.F.K, aF2 OKBITYIUBI
L - S . Formation of linguo-cultural
Cantanar TIL ekl weTen Tinl | X Aunnepcon epTeruiep! | JIMHTBOKYNLTYPOIOTHYECKOH g s bykabaecea B.E
KenncopHa (2 sbin) HeriziHme obanan OKBITY | KOMNETEHUMH HEpe3 NPOeKTHOM techrlljology g p J(on
TEXHOMOTHHACD] APKbLUIBI | TEXHONOrMK Ha \
P . ( G.H.Anderson’s tales) (Level
NHUHIBOMB3IEHH KY3BIDETT! | MaTepHaNecka3ok AnjepceHa A2)
KanBIracTLIpy (A2 neHreiit) | (Yposens A2) -

82 ApxaTosa T™O0119 - Weten UleTen Tinin yitpetyse cnupaneai | Metonuka peanusaunu | Methods of implementation | Tycynfexopa MK

Apafinbim Tini: ekl weten Tini | 6inim  Gepy  6armapanamacht OpHHUUNE HarasHOCTH B | of the principle of visual | d.rk.,
ApPXATKbI3bI {2 xoun) Herizinaeri KOPHEKINIKNeH OKBITY | 0BYueHUH HHOCTpaHHOMY A3blky | didactics approach in | kayeimMa.npodeccop
YPAICIH XY3ere acblpy afictemeci | Ha  ocHome obpasoparenbHoii | teaching a foreign language | KocsiMia kenecti:
pOTpaMMBbl civpaneHoro | on  the  basis  of  the | d.r.k., ara oKBITYIWIBI
oby4eHns educational program of spiral | Hypexewonsa [".P.
learning — I
83. Acanbekopa TMU0119 - LWeten . - Hurerpauns MobHnLHBIX . - Toneybaera A.M
L .. | Celiney KpI3MeTiHIH aybI3ina o Integration of mobile
3apuua TINL: €K1 WeTen Tl . ; TEXHONOrUH B npenoaasanue - . PhD, ara oxpITyLIE
TYPJEPIH AAMBITY YILUIH WLeT technologies into teaching -
Hypmaxanberk | (2 auwi) : : . HHOCTPaNHBIX A3LIKOB DJ1 . Koceimiua xererii:
TULAEPIH OKBITY 28 MOB KB .| foreign languages for the
bI3bl Pa3BUTHA YCTHBIX BUOOR pPeveBoil @.r.4., npodeccop

AT




84.

85.

86,

87.

| 88

89.

Gaiimorna
ATIFaHbM
EpMekkpI3bl

banTtabaii
Canranart
ACXaTKbBI3bI

O6inmancyp
acen
Kannapxanksiz
Bl

Janabaega
Mapscan
bonaTKbI3bI

. Hapkenosa

Hduana
Opazosua

| TMO119 - Wleren
TIT €Kl weTen Tiai
| (2 b1n)

| 7MO119 - Leren
Tini: ekl weres Tunl
(2 xbin)

IMOI19 - Leren
Tinl: ekl weren Tini
{2 %&bLn)

“7MO1 19 - [leren
T ekl LWeTen Tinl
(2 ®p11)

7MO0119 - 1leTen
TLIL €Ki IeTen Tifni
(2 wxbL1)

Haybaesa
["ayxap
Kaparaiiumerna

90

91,

Hyiicen T'ynnyp
KaitpaTkpbi3bt

Kaiinaybaepa
Mepyept
HaitnaybaesHa

TMO119 - tleren
Tini: ekl ween Timi
(2 mbim)

| TlikipTanac - xorapet ChIHLIT
OKYLIBINAPbIHBIH, e TTINIK
KOMMYHHWKATUBTIK NarAbLIAP6H
KAABINTACTLIPY TACLNI PETIHAC
¥HBIMAACTLIPYABIH dMICTEMEC]

Ma3smMyH MeH TRl KIPIKTipin
OKBITY- K3CIBU AFbUILILIH TLTIH
OKBITYABIH ¥ThIMIIb)
TEXHOMOMUACH PeTIHAC

HleTen TintH OKBITYAbIH DaCTypi
emec GhOpMANaphLIH Naianany

AFBUIHIRIH TINI cabareiHmga GiniM

ANYLILITAP AL H KOMMYHHKZTHBTIK
KY3BIPETIH OKBITYALIH
KHTEPAKTHRTI 31ICTeP] HETI31HAE
KaNbIOTACTRIpY (A2)

AHannw opra Oinim Geperin
MEKTENTE aFLINLLILIH TLTIH
OKBITYa MHTEMPATHBTI TICLA
KORAAHYABIH THIMAINLT

HAMCKYCCHA Kak METOA
OPMUPOBAHKA WHORIBIYHBLIX
KOMMYHMKETHBHBIX HABBIKOB B
CTaplMX KNAccax u
METO0NOMHsA €ro OPraHM3alLHui

[NpenmerHo-asbikoBoe

HHTErpHpoBaHHoe ofyuenue
(CLIL) kak adbexiupHas
TEXHWIOTHA B o0y4eHUH
POMEecCHOHATLHOTG
AHTJIMACKOTO A3biKa

Discussion as a method of
forming communication
skills in high school and the
methodology of its
organjzation

| Content and Language
Integrated Leamning (CLIL)
as an effective technology of
teaching professional English

MenonszoBanue
HETPAIHLUMOHHBIX GOpM
0DyUeHHSs HHOCTPAHHOMY A3BIKY

DopmuposaHue
KOMMYHHKATHBHOH
KOMMETEHUNHM 00YUAIOWMXCA Ha

YPOKe aHi MHECKOrO A3bIKa Ha
OCHORE HHTEPAKTUBHLIX
MeToN0B 00ydeHua (A 2)

Using the non-traditional
forms of teaching a foreign
language

Formation of students’
communicative competence
in English lessons through
interactive teaching methods
(A2)

DddexTnsHocTs IPUMEHEHMA
WUHTErpaTUBHOTC [OAX0OAA B
0BYYEHHHN AHIIMIACKOMY A3RIKY B
cpeaHen obweobpazopatensHOH
KOJIE

| Wertinzik 6inim Gepyneri 6iniM

DaranaynbiH pei

Poab ougHWBaHWe 3HANUH B
HHOAZLIYHOM 0Opa3OBAHHH

7MO119 - Lieren
TN €Kl WeTen T
(2 b1

W HTepakTUBTI OKBLITY 2IICTEPIHIH
Kasipri Oinim Gepyneri peni(A2)

PONb MHTEPAKTHBHBIX METOAOR
00yYeHHs B COBPEMEHHOM
obpazoBannu.(A2)

The effectiveness of the use
of an integrative approach in
teaching English at
secondary schools

' Tycynbexosa MK

b-rK.,

kaybiMa npodeccop
KoceiMuna keneci:
P.F.K., aF8 OKBITY1LL
Hypekewcsa ['.P.
Fhd, ara oxprTy s
Kypmanbaesa JK.b.

[ Phd, ara oxpITyLib

CaTpinranopa [ A

Phd,EIFTKLITyUJbI
Ceiiganuepa .0

PhD. ara okpITyLIBI
KockiMiua xetexiui:
@.r.0., npodeccop
Abyor A K

Toneybaeea A.M

The Role of Assessment of
Knowledge in Foreign
Language Education

@.r.0., npodeccop
Aganosa T.T

| The role of interactive
teaching methods in modemn
education{AZ)

D.r.K., JOLEHT
Bananbekkpie 3

7MO0119 - Ileten
Timi: exi werten Timi
(2 xbLT)

Kep! Oafnanvic ozicin Konmamy
APKbLIBI CTYAEHTTEPAIH
KY3bIPETTLIIKTEPIH namblTy(A2)

Pazeurne KOMIeTEH UM
CTYJSHTOB METOAOM B3aUMHOH
oDpaTHOM ceasH

Development of the students
competences vsing method of
| peer feedback (A2)

D.F.K., DOLUEHT
Bajaubekkbisbl 3

B =

A5
i




92

96

94,

95.

97.

HKakaH
Armapan
MycabekKbI3b)

| IMO119 - Lileten

TN €K1 weTenr T
(2 mein)

Kanbipxan
Jlamupa
BaybipaxaHKeI3b!
Kaxebex
Anbpus
OHFapKbI3bl

Kyuucbaena
2nunypa
baxTHepopHa

| Makaxa H_A}Kap

HKaHpockbizel

Meaeroba

I'ynmupa
TacbynaTosHa

TMOTI9 - Lleten |

TiNi; €Xi WeTen TUH
(2 xp11)

| 7MO119 - Leren

TUTL €Kl WeTen Tl
(2 xbin)

TMO119 - [lleten
TN €Kl WweTen Til
(2 xbr)

7MO0119 - Illeten
TIAL €Kl [eTen T
{2 #bLn}

7MO119 - IlleTten

TULE ekl tIeTen Timl
(2 xein)

HKanaprtuinran Outim bepy
Ma3MYHBI KarAIaAbIHAA AFbLWLIH

Tini cadaxTapblHaa
HHHOBALUMWANIBLK

TEXHONOTMANap Lk KONAAHY
aLlcTepl

MeTonw MCTNONLIORAH M
WHHOBALMOHHbBIX TEXHONOIUI Ha
YpoKax aHrnHiickoro A3blka B
KOHTCKCTE no 0OHOBIIEHHOH
0BpalosaTe/LHGH NPOrpaMMe

Methods of using the
innovative technologies at
the English lessons in the
context of the updated
educational program

Phd, ara okbtTyUIbI
Carpinranosa [ AL

1lerrengix Ginim Bepyneri

QNEYMETTIK-MIAEHH KY3IpeTTiH

! peni

AFBUIWBIH TUTI cadarbiHia
HODANBIK TeXHONOTHAHE
YHbIMAACTEIPY IBIH,
epeKLuenikrepi
(B 1)

Tingix #orapsl 0Ky OpHblHAZ
KOMNEHCATOPABIK KY3BIPETTINIKTI
WETTINMIK KOMMYHUKRTHBRTI
HETI3/1e KaNbINTaCTLIPY

Illeten  TLTIHIH ~ REKCHKACHIH
yiApetyae Pear deck dopmarein
KONIAHYABLH THiMauniri (A2)

AFBITIBIH TiN! cafarbivia
CTYAEHTTEPIIH, teT TINIHAE
ceiiney JariblIapbiH KOTHUTHBTI
TICULI KONA2HY apKbLbl JAMBITY
(LUET TINIH OKBITYILYH HOFAPFbI
CaTbICEIHIA)

ShbekTHBHOCTE MCIIONBIOBAHHA

Ponb cOUMTBHO-KYILTYPHOK
KOMIIETEHLIMHM B HKOAZKIMHOM
0bpazoBaHU
OcoBeHHOCTH OpraHu3aLIHy
NPOEKTHOM TEXHONOTHH HA
YPOKE AHFHHCKOTO AZbIKA
(B1)

The role of secialcultural
competence in Foreign
Language Education
 Features of project
technology organization in
the English language lesson
(B 1)

Phd, ara OKbITY IR
KypmanGaesa XK b.

“Phd, ara OKbITYLUEL

Ceinanuesa [.O.

| QopMHpoBaHHe
KOMITEHCATOPHOR KOMNETEHLWH
npH 08y4EeHHUH HHOA3BIMHBIM
KOMMYHHKATUBHLIM YMEHUAM B
A3LIKOBOM BY3e

Formation of compensatory
competence in teaching
foretgn language
communication skills at a
language university

Toney6aeaa7\.M
PhD, ara okbiTY Wb
KoChIMILIA KEeTeKII:
®.r.1., npodeccop
Abyos A XK

tdopmara Peardeck npu o8yuerun
NieKCHke  MHOCTPAHHOrO  s3biKa
(A2)

Pa3BuTHE HABLIKOB MHOA3EIMHOH
peuH CTYNEHTOB Ha YpoKax
AHMITHACKOTO A3bIKA C
HCIONb30BAHHEM KOTHHTHBHOIO
noaxXoAa (Ha crapiied cTyneHn
0byHeHUs HHOCTPAHHOMY A3BIKY)

Effectiveness of using the
Pear deck format in teaching
foreign language vocabulary
(A2)

Development of students'
foreign language speaking
skills through the use of
cognitive approach in
English lessons (at the
highest stage of teaching a
foreign language)

D.F.K., JOUEHT
bananfexkeize 3

Phd, ara okermyuus
Ceiipannesa I O.

Hypnan
Hazepke
HypnaHxsizb

| 7M0119 - llleTen

TINE: eKi weTen Tl
(2 »bu1)

ManeHKapanbik KaThiChiM
Ky3lpeTiTKasipri werTinaik OiiM
Oepyain Herisri napagurMacs!

MexKynbTYpHas
KOMMYHHKATHBHAA KOMIIETEHLIHS
KaK KIOUEBOH B HHOA3BIYHOM
oBpa3oBaHIH

Intercultural Communicative
Competence as The Key
Competence in Foreign
Language Education

— T
i -

@.r.1., npodeccop
Asmosa T.T




99 Opeinbacap IMOI11S - IleTen AFBITIIBIH TINTH cabaFblRAa TexHonorus paiBUTHA Teaching students’ reading Phd, ara okuITYLLBL
Hazupa THIL €KI LWIeTeN Tift CTYNEHTTEPIIH OKbillbIM KPHTHYECKOTO MLIIUNEHWA Yepes skills through the use of Cefipanuesa [".O.
CeliTdeKKbI3b! (2 sxbin) HOAFABICLIH ChliM OANAY b YTEHHE TPH OOYUEHKHU critical thinking development

HAMBITY TEXHOJOTHACH! APKbLIb] CTY1EeHTOB anrninifckomy s3piky | technology in English lessons I
okbITY (B1) I (B1) (B1} ;

100. Canamar TMQG119 - EHleTen UleTrennix Ginim bepyae tin Ponb OUEHHBAHHA 3HAHM The role of assessment of | Phd, ara oxsITymml
AAVIBIM TN @KL WETeN TIN | YHPeHYWIHIK GiniMin 00YYaEMBIX B MHOAZLIUHOM learners’ knowledge in Kypmaubaera JK.B.

| (2 mepun) faranayaibiy pei - 00pa30BAHHN foregn languape education N i

107. Camar Auna TMO119 - [Heten Buptyannk xazbaina kapbiM- Meroarka obydenus Methods of teaching virtual Ir.x.,

| ABAMMAXMNKBIZ | TLNII €Ki IIETER TiNi | KATBIHACTHI GKbITY RICTEMEC] BHPTYAILHOMY HHOR3IBIUHOMY foreign language written kayM.nipodieccop
bl (2 mebIn) AFLUILLBIH TUTI 2FLUTILEIH TiNi MHCBMEHHOMY OOIICHHIO B communication in secondary | lUlasaxmetosa J1.E.
(anne H1iM OepeTin MekTen). obmeohpazopatenshoi wikoge | schools.

102 CaHrapaesa TMO119 - Uleten A¥BIUTIILIH TiNi cabarblHAa Hcnons3oBaHue TEXHONOMKK They use of Smalltalk Phd, ara oxbITyLIB]
Afiryns TUIL: ekl WeTen T ceiley NaFabIlapeH JAMBITY Smallitalk ona pazBHTUA HABEIKOB technology to develop Cetinanuesa I'.0.
CepukrosHa (2 moin) yuwin Smalltalk TexsonorusceiH rOBOPEHHA Ha YpOKe speaking skills in an English

xonpauy (B1}) aHrnKickoro saeika (B 1) tesson (B 1)
103. Tynewosa TMOE19 - lleren JKoraprbl cbiHbin OKyIIbINAapeiHa | OOy4eHHe YTEHMID Teaching reading literary IT.r.k.,
Cayne TUIL: €Ki IIeTeN Tl | 20e0HM MoTiRAEpAl TMHTROMINIEHH | XYI0XECTBEHHOTO Mpou3BeleHns | texts in the context of lingua- | kaym.npodeccop
CepHKKEI3bl (2 b10) | xe3kapac TypruicuiHan YHpeTY . B KOHTEKCTE cultural approach of senior lasxmerosa 1.5,
JIHHTBOKYTBTYPONOrHYECKOrQ school students.
NOMXONA YUAlIHXCA CTAPLIMX
KJIACCOB.
— — — — 4
104 YeckeHona TMO119 - [lleTten .. Hcnonb3oBaHue ApTt- . . O.F.K., aFa OKbITYLIB |
- AFBUTWEBIH Tini cabarbidaa N P The use of Art Technologies KeITY
Alnyp TUID €K1 WeTes Til . TEeXHOJIOTMI st PaIBUTHA . . . . Kemenberkosa 3.A
ceilley LaFAblNapbiH AaMBITY . in teaching speaking skill at
Kanarosna (2 xbln} - YMEHHWH TOBOPEHWS HAa YpOKax .
YIliH APT-TEXHOIOrHANAPBIH ; the English lesson
AHMNUACKOro A3blKa
KOmaaHy
105. | lasxMetosa TMO119 - Ileten . MeTonbl vcrnonbsobanua | Methods of using distance | Phd, ara okbiTyist
. L . .| AfsLigibig Tini cabareiHaa . .
Daemi TINI: eKi mweren Tii OHCTAHLHOHHOIO 0byuenun | leamning for schoolchildren | Carsinranosa I' A.
OKYITBLLAAP OB KALIBIKTBIKTAH . . .
HypxaHKetabl (2 xcwin) Y4€HHKOB MpM MpenofabadHuu | in teaching English
OKBITYIbIH KONAAHY 211CTEMEC] N
AHMNMUMICKOTO A3bika
106, | Tyrenbaepa TMO119 - llleten EKIHIUI TUTALK TyJIFaHbl - | . @.f.10., npodecco
Y N S .. Ak Tl DopMUpOBAHHE BTOPHUHON Creating the Second 4, Ipog P
Kepremaii TUIL: €K1 IEeTeN TiNi | THHFBOMIJAEHU T1MALK N . Asnosa T.T.
AIBIKOBOH TMMHOCTH Yepes Language Personality
MaoanKbI3B] (2 xp1n) MaTepHaiaap apKbiibl .
JIMHTBOKYJIETYPOIOIHYECKUE through Linguacuitural
KanblTacTblpy .
A3bIKOBLIE MATEPHANBI. Language Materials.
TMO02302 — « Tinaep xane anefner (Ayaapma ici)» _
1. Hacubymnuua TM02302 — | ArbimeiH - Tiningeri  fbieiMM | CoxpaHehue a3bikoBoil | Preservation of  linguistic | @.r.1., npodeccop
3ynedupa «Tingmep KIHE | MMCKYDCTEl OpBLIC TUIHE aydapy | MOSHTHHHOCTH npv  nepesode | identity when tranflatiig um|HKymabexosa A K.

=4 &

e

¥
i

T




(o8

Hnsdarosna

[ Kaiibtpbekosa

SHirepim
Boaatkbizel

banrakapa
Apah
Hypranugsize

Tycynora

Kanap
KaHaTkbl3bl

| ane6uer (Avaapma '

icin

KeliHge  Tinidik  GipereAnikTi

| CHIETHY

AHIN0AZLIYHOTO HAYYHOTO
LHUCKYPCA HA PYCCKUI SI3bIK

English-language  scientific
‘discourse into Russian

TM02302 |

«Tinaep HIHE
oaebueT (Aynapma
ici)»

TM02302 -

«Tinpep HaHe

anebver (Aynapma
ey

TM02302 =

«Tingep IHE

20e0ueT (Ayrapma
ici)»

FTypHCTiK AUCKYPCTLE aYAapyablH

JHUHTBUCTHUKANBIK HHE
nparMaTyKanbLix CUNaTTaMachl

Aynapma KATENEPiHiN
THNONOIUACH  (AFBEILILIH  HK3HE
KA3aK  TLIAEPIHACT!  FhUIBIMH

MGTi!-[_jleD Herizinae)

P.Janenein Oananapra apHaifaH
DAHTACTHKANLIK KITANTAPBIHAAFL]
€03 OHHATBIMAAD

Ibl ayJapy epeKIeniKTepl

Tnennuesn
Apaax
Illanpibekosry

Muip3arassl

I'ynnyp
baynlpaHKbiibl

TMO02302 -
«Tinnep HIHE
2aebuer (Aynapma
ici)»

TIMO02302 -
«Tiapep *aHe
anebuer {Avnapma
ici)»

Kazipri arbliuibld - aneyMeTTik
KOMMYHHKAUWACKIHIA Kaj3ak TiJl
3BdeMHU3AEPATH
dyAapManaphkiHaFb
(YHKUHOHANLIBl  CeMAHTHKAIIBIK

ERERITETIKTED

Canaslx TeXHOJIOTHARAD
CANACBLIHIATb! AF6LNIBIH TITIHAET
TEPMUHONOTHAHLI  OpBIC  TUILHE
aynapy epekiuenikrepi

.HHHFBOHPHT‘MHTH‘-IBCKBH
XapakTepUcTUKa nepesona
TYPHUCTUYECKOTO  AuCKypea  (Ha
MaTepuae ARTMHUHCKOTO H
Ka3aXCKOI'o S3BIKOR) B
Tunonorus NEPEBONYECKHX
oHOOK (Ha MaTepHANe HAYYHLIX

Linguistic and pragmatic
characteristics of the
translation of tourism
discourse

Typology  of  translation

errors (based on scientific

| Kycanrosa

Anus Epnkosna

Hcaxan Caman
JocanbIKsI3bt

TM02302 =
«Tinpep WoHe
anebuer (Aynapma
ict)»

AFBUNUBIH TINAI AHTUIOMATHSIILIK
JUCKYPCThI Ka3ax TiniHe
ayaapyibiy KOMMYHHKATHRTI-
nparMaTuKanbLiK acnekTinepi

| ®.r.a . npodieccop

Hymaberona A K

| ®rn, npodeccop

Aymabekosa AK

TEKCTOB  Ha  anrnuiickom  u | texts in English and Kazakh)
Ka3aXCKOM A3LIKAX )
OcobeHHOCTH nepesoda | Translation peculiarities of | ®.r.k. bekkoxanosa
xarambypor B HeTCKUX | puns in the children’s | ' K.
thanTacTHueckux kaurax P. Jlans | fantastic books of R.Dahl
dyHKUMOHATBEHO-ceManTHYeckue | Functional-semantic d.rx  BekkoxaHosa |
0COBEHHOCTH nepesona  peculiarities  of  Kazakh | TK,
Ka3axXCKUX 3BEMUIMOB 8 | euphemisms in  modem
COBPEMEHHOH aninwvickol | English social
COLMANBHOH KOMMYHHKALIMK communication
OcoBennocTn  nepesasn  Ha | Features of the transfer of | ®.r.k  bBekkoxaHoBa
pPyCCKME  s3plK aHrnosieiauoi | English-language I'K
TePMHHOAOTUU B ofnactu | terminology in the field of
UHBPOBBIX TEXHOROI M digital  technologies into

Russian -
KOMMYHHKaTHBHO- Communicative and | d.r.k. BekkokaHOBa
nparMaTtHyeckHe acreKThl | pragmatic aspects of | K.
nepesoja AHIJI0R3bI4HOrO | translating diplomatic | KockiMina eTekmi —
NUITIOMATH4ECKOTO AMcKkypea Ha | discourse in English into | d.rk. Wenresbacna
Ka3axCKUi A3BIK Kazakh H.pP

| TMO02302 -

«Tinnep KaHe
oneduet (Aynapma
ici)»

Byxapanbik
KypanaapelHAarel aneyMeTTik-
Caicd  MOTIHOEPNl  aymapylbiH
JCKCHKANBIK HIHE CEMAHTHKAIIBIK
acHeKTUepl  (aFblIBIH  KoHE
Ka3ak TingepiHid Herizinae)

aKmapar

JlekcHKO-CeMaHTHYECKUE

Lexical and semantic _aspects

TM02303 — «Tingep wane ageGuer (Hleren duaonorusnceLi: aFBLIUIBIH TLTH»

®.F.0., npodeccop

4cneKTel [epeBoja counanbHo- | of  translation  of  socio- | Hymabekoma A K,
AOJHTHYECKHX TEeKCTOB B | political texts in mass media | KocriMina xerek —
cpelcTeax maccoso#i | (based on the material of | @.rk Ilenrenbacea
nudopmauru  (na MaTtepHane | English and Kazakh | H.P
aHrnuiickore M kasaxckoro | languages)
A3BIKOR) !
I KO P EC] D
- A ==
Car

Myouoyy
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Axanemuk C.Kupabaer ateinnarel Kaszak Timi MeH
anebueT kadenpacelHbIH MEHrepyici, ¢.£.4., npodeccop

/ﬁt/j/”%% "~ HSHmacosa

@ @)’/ C.oK. O6iwesa

*
'r/

L:_-__gi! ~ M.B. Tynerenora
F -

Opeic Tini MeH onebueTi kadeapackiHblH
MeHrepywici, ¢.f.a., npogeccop

Hleten Tini KadeapackHbIH MEHIEPYILIC]

[LpiFeic GUIOROTHACKH HAHE ay1apMa KadenpacklHbIH MEHMepYLIC K.X AGmpaxmaHoBa

1 Abgykannumosa | 7TM02303 — | Kasipri  aroiiwein Tidingeri Kaaccudranms Classification of | PhD moxrop
Anun «Tiinep #oHe | dpadconormansik  HipnikTepaiH | Gpazeonoruueckux ennHuLL | phraseological units in | XKananoea Axwsai
HypTazosHa anebuer  (Weven | xkixTenyi COBPEMEHHCIO anrnuickore | modern English language MaxcyTorHa
QUIONOTHACKIAFBIN | A3bIKA Kocbimiia sxerexini -
WIBIH TUTI» n.f.K.,
YHHB.Tipodeccopb
e 1 Emumberosa 3.b.
2. bekeepa Afiman | 7M02303 — | AFBLALLEBIH TimHAper: | CeManTudeckue cTpyKTYpPel | Semantic structures of | PhD noxrop
/| Tanratosna «Tinnep KIHE | pazeonoOTHANLIK  OIpAikTepiHiH | anrauiickux Ghpa3eosoryiMos English phraseological units | Xananosa Axuiai
omebuer  (Uleten | MarbIHANLIK KYPbINbIMIAPLI MakcyToBHa
GHIONOrHACK! | aFbLTE KochiMiua xkeTeki
BT Tini» n.F.K.,
YHHUB.NPO{Eeccophl
B B | - | Eunmbertosa 3.5.
3 AllbiM TMO02303 — | AFBLTIIBIH TiRIHDEr Gacnacesneri 'ﬁnnraoxynhwponoruqecxue | Linguocultural  aspect of | PhD nokrop
['ynubaiipam «Tinaep HIHE | HEONOTM3MIAEPAIH NUHMBOM2ICHHW | ACMICKThI HEQROrMIMOB & | English Mass-Media | Xananosa Axmai
anebner  (llleten | acmekTinept aHrA0A3LI4HOMH Mpecce Neologisms MakcyToBHa
D HIIONOTHACH AFbLA
WILIH Tini» KockiMina »xetekii
Ph.D Axumberosa
. - - B LA,

4 Maunan banayca | 7M02303 — | Kazipri  arpimwein Tiningeri | Bepbanbubie  ctunucTuuecwne | Verbal  stylistic  units  in | PhD moxtop
«Tinnep JKOHE | aybizlua CTHNNUCTHKANBIK | CAHHWUbL] B cospemeinoM | modern English Kananopa Axwai
anebuer  (llleten | GipmikTep AHINIMACKOM A3BIKE MakcyToeHa
QUIONOTHACH:AFbLI KocbiMLLa skeTekLui
WIBIK TN » Ph.D Akumbexosa

| B B 1A,

DEATI A, Tisia 2Ty
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